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OBRAZAC  3 

 

Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić  
 
Broj iz evidencije postupaka javnih nabavki: 6/20 
 
Redni broj iz Plana javnih nabavki: 502 
 
Mjesto i datum: Nikšić, 25.02.2020. godine 
 
 

 

Na onovu člana 54 stav 1 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 
28/15 i 42/17) Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić objavljuje na Portalu javnih nabavki 
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Nabavka, isporuka, montaža i puštanje u rad tropolnih rastavljača 110 kV 
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POZIV ZA JAVNO NADMETANJE U OTVORENOM POSTUPKU JAVNE NABAVKE 

  
 

I   Podaci o naručiocu 

 

Naručilac: 
Elektroprivreda Crne Gore AD 

Lice za davanje informacija: 
Andrija Lazović 

Adresa:  
Vuka Karadžića br. 2 

Poštanski broj: 
81400 

Sjedište: 
Nikšić 

Identifikacioni broj:  
02002230 

Telefon:  
+382 40 204 220 

Faks:  
+382 40 214 247 

Elektronska pošta (e-mail): 
andrija.lazovic@epcg.com 

Internet stranica (web):  
www.epcg.com  

 

II Vrsta postupka 

- otvoreni postupak. 
 

III  Predmet javne nabavke 

a) Vrsta predmeta javne nabavke 
 Radovi 

 
b) Opis predmeta javne nabavke 

Nabavka, isporuka, montaža i puštanje u rad tropolnih rastavljača 110 kV. 
Predmetna nabavka je predviđena u Planu javnih nabavki br. 10-00-50001 od 30.12.2019.godine 
pod rednim brojem 502. 

 
c) CPV – Jedinstveni rječnik javnih nabavki 

45251120-8 Hidroelektrana  
45259000-7 Popravljanje i održavanje postrojenja 

 

IV  Zaključivanje okvirnog sporazuma 

Zaključiće se okvirni sporazum: 
 ne 
 

V Način određivanja predmeta i procijenjena vrijednost javne nabavke: 

Procijenjena vrijednost predmeta nabavke bez zaključivanja okvirnog sporazuma 
 
Predmet javne nabavke se nabavlja: 
 kao cjelina, procijenjene vrijednosti sa uračunatim PDV-om 560.000,00 €; 
 

VI Mogućnost podnošenja alternativnih ponuda 

 ne 

mailto:andrija.lazovic@epcg.com
http://www.epcg.com/
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VII Uslovi za učešće u postupku javne nabavke 

 

a) Obavezni uslovi 

U postupku javne nabavke može da učestvuje samo ponuđač koji: 
1) je upisan u registar kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata; 
2) je uredno izvršio sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa u skladu sa zakonom, 

odnosno propisima države u kojoj ima sjedište; 
3) dokaže da on odnosno njegov zakonski zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko 

od krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i 
prevare. 

4) ima dozvolu, licencu, odobrenje ili drugi akt za obavljanje djelatnosti koja je predmet 
javne nabavke, ukoliko je propisan posebnim zakonom. 

 

Dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova 

Ispunjenost obaveznih uslova dokazuje se dostavljanjem: 
 

1) dokaza o registraciji kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata sa 
podacima o ovlašćenim licima ponuđača; 

2) dokaza izdatog od organa nadležnog za poslove poreza da su uredno prijavljene, 

obračunate i izvršene sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa do 90 dana prije dana 

javnog otvaranja ponuda, u skladu sa propisima Crne Gore, odnosno propisima države 

u kojoj ponuđač ima sjedište; 

3) dokaza nadležnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji 

od šest mjeseci do dana javnog otvaranja ponuda; 

4) dokaza o posjedovanju važeće dozvole, licence, odobrenja, odnosno drugog akta 
izdatog od nadležnog organa i to: 
- Licencu za izradu tehničke dokumentacije i izvođenje radova izdatu od Ministarstva 

održivog razvoja i turizma u skladu sa Zakonom o planiranju prostora i izgradnji 
objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017, 044/18 od 
06.07.2018, 063/18 od 28.09.2018.); 

- Rješenje o utvrđivanju ispunjenosti uslova ovlašćenih inženjera za obavljanje 
mašinskih i elektrotehničkih radova na složenom inženjerskom objektu iz 
kategorije prenosnih elektroenergetskih objekata (dalekovodi i trafostanice 
naponskog nivoa 10 kV i više, kablovske i podzemne instalacije naponskog nivoa 10 
kV i više), u skladu sa Zakonom o planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni 
list Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017, 044/18 od 06.07.2018, 063/18 od 
28.09.2018.), izdato od strane Ministarstva ekonomije Crne Gore. 

- Licencu za projektovanje i izvođenje geodetskih radova – osnovni geodetski radovi, 
premjer i izrada katastra nepokretnosti i vodova, izdatu od strane Uprave za 
nekretnine u skladu sa Zakonom o državnom premjeru i katastru nepokretnosti 
("Službeni list Republike Crne Gore", br. 029/07 od 25.05.2007, Službeni list Crne 
Gore", br. 073/10 od 10.12.2010, 032/11 od 01.07.2011, 040/11 od 08.08.2011, 
043/15 od 31.07.2015, 037/17 od 14.06.2017, 037/17 od 14.06.2017, 017/18 od 
20.03.2018). 
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b) Fakultativni uslovi 

b1) ekonomsko-finansijska sposobnost 
Ne zahtijeva se. 

 
b2) Stručno-tehnička i kadrovska osposobljenost 
Ispunjenost uslova stručno - tehničke i kadrovske osposobljenosti u postupku javne nabavke 
radova dokazuje se dostavljanjem sledećih dokaza, i to: 
 
 izjave o obrazovnim i profesionalnim kvalifikacijama ponuđača, kvalifikacijama rukovodećih 
lica i posebno kvalifikacijama lica koja su odgovorna za izvođenje konkretnih radova; 
 izjave o namjeri i predmetu podugovaranja, odnosno angažovanja podizvođača sa spiskom 
podugovarača, odnosno podizvođača sa bližim podacima (naziv, adresa, procentualno učešće 
i sl.). 
 
S obzirom na to da predmet javne nabavke obuhvata i isporuku robe i rezervnih djelova u 
ponudi se zahtijeva dostavljanje sljedećih dokaza: 
 drugih uvjerenja, sertifikata (potvrda) koji su izdati od organa ili tijela za ocjenu 
usaglašenosti čija je kompetentnost priznata, a kojima se jasno utvrđenim referentnim 
navođenjem odgovarajućih specifikacija ili standarda potvrđuje podobnost roba: 

Ponuđač u ponudi dostavlja: 

1. Izvještaj o tipskom ispitivanju rastavljača 110KV u skladu sa standardom IEC 62271-
102, izdat od strane akreditovane laboratorije/institucije (ISO/IEC 17025). 

 uzoraka, opisa, odnosno fotografija roba koje su predmet isporuke, a čiju je vjerodostojnost 
ponuđač obavezan potvrditi, ukoliko to naručilac zahtijeva: 

Ponuđač u ponudi dostavlja: 

1. Detaljan tehnički opis ponuđenih rastavljača, sa jasno označenim nazivom 
proizvođača, tipom i karakteristikama ponuđene opreme kojim se dokazuje 
ispunjenost tehničkih zahtjeva propisanih Tehničkim specifikacijama predmetne 
tenderske dokumentacije. 

 

VIII  Rok važenja ponude 

Period važenja ponude je 90 dana od dana javnog otvaranja ponuda. 
 

IX Garancija ponude 

da 
Ponuđač je dužan dostaviti bezuslovnu i na prvi poziv plativu garanciju ponude u iznosu od 2% 
procijenjene vrijednosti javne nabavke sa uračunatim PDV-om, kao garanciju ostajanja u 
obavezi prema ponudi u periodu važenja ponude i 30 dana nakon isteka važenja ponude. 
 

X  Rok i mjesto izvršenja ugovora 

a) Rok izvršenja Ugovora je: 
- 60 (šezdeset) dana od potpisivanja Ugovora za izradu projekta uklapanja,  
- 4 mjeseca od izrade projekta uklapanja za fabrička ispitivanja i isporuku kompletne opreme 
i rezervnih djelova; 
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- Radovi u hidroelektani „Perućica“ će se izvoditi periodu od 25. jula do 25. avgusta (period 
redovnog godišnjeg remonta) nakon isporuke kompletne opreme i rezervnih djelova. 
 
b) Mjesto izvršenja ugovora:  

- Mjesto izrade projekta uklapanja: po izboru Ponuđača (u finansijskom dijelu ponude 

navesti tačno mjesto izrade projekta uklapanja); 

- Fabrička prijemna ispitivanja rastavljača će se obaviti u fabrici proizvođača (u 

finansijskom dijelu ponude navesti tačno mjesto fabričkih prijemnih ispitivanja); 

- Mjesto isporuke opreme i rezervnih djelova i izvođenja radova: Hidroelektrana 

„Perućica“ u Opštini Nikšić. 

 

XI Jezik ponude: 

 crnogorski jezik i drugi jezik koji je u službenoj upotrebi u Crnoj Gori, u skladu sa Ustavom i 
zakonom. 
 izvještaj o tipskom ispitivanju i tehničkih opis rastavljača 110KV se može dostaviti i na 
engleskom jeziku. 
 

XII  Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude: 

najniža ponuđena cijena      broj bodova   100 

 

XIII Vrijeme i mjesto podnošenja ponuda i javnog otvaranja ponuda 

Ponude se predaju radnim danima od 8 do 16 sati, zaključno sa danom 03.04.2020.godine do 
9 sati. 
Ponude se mogu predati: 
neposrednom predajom na arhivi naručioca na adresi Ul. Vuka Karadžića broj 2, Nikšić.  
preporučenom pošiljkom sa povratnicom na adresi Ul. Vuka Karadžića broj 2, Nikšić.  
 
Javno otvaranje ponuda, kome mogu prisustvovati ovlašćeni predstavnici ponuđača sa 
priloženim punomoćjem potpisanim od strane ovlašćenog lica, održaće se dana 03.04.2020.g. 
u 10 sati, u prostorijama Elektroprivrede Crne Gore AD, Upravna zgrada, kancelarija broj 10 
prizemlje, na adresi Ul. Vuka Karadžića broj 2, Nikšić. 
 

XIV Rok za donošenje odluke o izboru najpovoljnije ponude  

Odluka o izboru najpovoljnije ponude donijeće se u roku od 90 dana od dana javnog otvaranja 
ponuda. 
 

XV Drugi podaci i uslovi od značaja za sprovodjenje postupka javne nabavke 

1. USLOVI OD ZNAČAJA ZA SAČINJAVANJE PONUDE 
 

1.1. Rok i način plaćanja: 
 
Rok plaćanja: 
Naručilac će izvršiti plaćanja u sljedećim rokovima: 
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- za avans u iznosu od 20% ugovorene vrijednosti, rok plaćanja je 30 (trideset) dana od 
potpisivanja Ugovora o javnoj nabavci i ispostavljanja garancije za avansno plaćanje; 

- za izvedene radove koji su predmet javne nabavke umanjene za iznos avansa, rok 
plaćanja je 60 (šezdeset) dana od dana potpisivanja Zapisnika o primopredaji radova. 
 

Način plaćanja: virmanski na žiro račun Izvođača. 
 

1.2. Obaveza imenovanja stručnih lica 
 

Ponuđač je dužan da: 

- imenuje ovlašćenog inženjera (mašinske ili elektrotehničke struke) koji će rukovoditi 
izvođenjem radova u cjelini na složenom inženjerskom objektu, u skladu sa Zakonom o 
planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 od 
06.10.2017, 044/18 od 06.07.2018, 063/18 od 28.09.2018.);   

- imenuje ovlašćene inženjere za izvođenje mašinskih i elektrotehničkih radova na 
složenom inženjerskom objektu, u skladu sa važećim Zakonom o planiranju prostora i 
izgradnji objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017, 044/18 od 
06.07.2018, 063/18 od 28.09.2018.);  

- odredi lice/a koje će rukovoditi izradom geodetskog projekta i izvođenjem geodetskih 
radova, u skladu sa Zakonom o državnom premjeru i katastru nepokretnosti. 

Podaci o licima iz prethodnog stava upisuju se u izjavi o obrazovnim i profesionalnim 
kvalifikacijama ponuđača, kvalifikacijama rukovodećih lica i posebno kvalifikacijama lica koja 
su odgovorna za izvođenje konkretnih radova. 
 

1.3. Tajnost podataka 

Tenderska dokumentacija ne sadrži tajne podatke. 
 

 

2. USLOVI OD ZNAČAJA ZA IZVRŠENJE UGOVORA 
 
Naručilac i ponuđač čija ponuda bude izabrana kao najpovoljnija će potpisati Ugovor o javnoj 

nabavci (u daljem tekstu: Ugovor) u kojem će se, pored ostalih uslova utvrđenih predmetnom 

tenderskom dokumentacijom, definisati i sljedeće: 

 

2.1.  Garancije (sredstva finansijskog obezbjeđenja ugovora) 

 

Garancija za avansno plaćanje 

Izvođač će Naručiocu u roku od 10 (deset) dana od dana potpisivanja Ugovora predati 

bezuslovnu i na prvi poziv plativu Garanciju za avansno plaćanje, u iznosu ugovorenog avansa, 

koja će biti na snazi dok uplaćeni avans ne bude otplaćen. Dostavljanje validne Garancije za 

avansno plaćanje je uslov za avansno plaćanje, te ukoliko Izvođač istu ne dostavi Naručilac 

neće izvršiti uplatu ugovorenog avansa. 



 
 
 

8/58 
 

U slučaju raskida Ugovora, Naručilac će aktivirati Garanciju za avansno plaćanje. 

 

Garancija za dobro izvršenje ugovora 

Izvođač će Naručiocu u roku od 10 (deset) dana od dana potpisivanja ovog Ugovora predati 

bezuslovnu i plativu na prvi poziv Garanciju za dobro izvršenje ugovora na iznos 5% od 

vrijednosti Ugovora sa uračunatim PDV-om, kojom garantuje potpuno izvršenje ugovornih 

obaveza, sa rokom važnosti 30 (trideset) dana dužem od roka izvršenja Ugovora. 

Ukoliko Izvođač ne preda Naručiocu Garanciju za dobro izvršenje ugovora u skladu sa 

odredbama prethodnog stava, smatra se da je odustao od ponude i ovom slučaju Naručilac će 

aktivirati Garanciju ponude i ima pravo raskinuti Ugovor. 

Ukoliko Izvođač i Komisija za primopredaju radova ne potpišu Zapisnik o primopredaji radova 

najkasnije 15 (petnaest) dana prije isteka važnosti Garancije za dobro izvršenje ugovora, 

Izvođač je dužan da produži rok važenja Garancije za dobro izvršenje ugovora za period od 30 

(trideset) dana duže od produženog roka za izvođenje radova. U slučaju da rok važenja 

Garancije za dobro izvršenje ugovora ne bude produžen, Naručilac će aktivirati Garanciju za 

dobro izvršenje ugovora i ima pravo raskinuti Ugovor. 

 

Garancija za otklanjanje nedostataka u garantnom roku 

Izvođač će u trenutku potpisivanja zapisnika o primopredaji radova predati Naručiocu 

bezuslovnu i plativu na prvi poziv Garanciju za otklanjanje nedostataka u garantnom roku na 

iznos 10% vrijednosti Ugovora sa uračunatim PDV-om, kojom garantuje potpuno izvršenje 

ugovornih obaveza za vrijeme trajanja garantnog roka za izvedene radove sa rokom važnosti 

30 (trideset) dana dužem od garantnog roka za izvršenje Ugovora. 

U slučaju nedostavljanja Garancije za otklanjanje nedostataka u garantnom roku iz 

prethodnog stava, Naručilac će aktivirati Garanciju za dobro izvršenje ugovora. 

 

2.2.  Osiguranje od profesionalne odgovornosti 

 

U skladu sa članom 131 stav 1 Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list 

Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017, 044/18 od 06.07.2018, 063/18 od 28.09.2018.) i 

Uredbom o minimalnoj sumi osiguranja od profesionalne odgovornosti u oblasti izgradnje 

objekata (“Službeni list Crne Gore”, br.068/17 ), Izvođač će u roku od 20 (dvadeset) dana od 

dana potpisivanja Ugovora zaključi ugovor o osiguranju od profesionalne odgovornosti za 

štetu koja može da nastane Naručiocu i trećim licima tokom izvođenja predmetnog posla i da 

Naručiocu preda polisu osiguranja od profesionalne odgovornosti na iznos od minimum 

100.000,00 eura, sa rokom važenja od dana izdavanja polise do isteka ugovorenog roka 

uzvršenja Ugovora o javnoj nabavci. 

U polisi osiguranja od profesionalne odgovornosti mora da se navede da se odnosi na 

predmetnu javnu nabavku broj 6/20 od 25.02.2020. godine i da pokriva rizik odgovornosti za 

štetu prouzrokovanu licima, za štetu na objektima i za finansijski gubitak. 
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Ako Izvođač ne preda Naručiocu polisu osiguranja od profesionalne odgovornosti koja je u 

skladu sa zahtjevima iz prethodna dva stava ovog člana, Naručilac će aktivirati garanciju za 

dobro izvršenje ugovora i jednostrano raskinuti ovaj Ugovor.       

 

2.3. Ugovorna kazna i naknada štete 

 

Ako Izvođač svojom krivicom bude kasnio sa izvođenjem radova odnosu u odnosu na utvrđeni 

rok za izradu projekta uklapanja, fabrička prijemna ispitivanja i isporuku kompletne opreme i 

rezervnih djelova, kao i za utvrđene rokove za izvođenje radova u HE „Perućica“, biće dužan 

da plati Naručiocu ugovorenu kaznu (penale) za svaki dan kašnjenja po stopi od 2 ‰ (promila) 

vrijednosti Ugovora sa uračunatim PDV-om, s tim što iznos ovako određene ugovorne kazne 

(penala) ne može preći 10 % ukupne vrijednosti Ugovora sa uračunatim PDV-om.  

Prilikom obračuna ugovorne kazne Izvođač nema prava da se poziva na eventualna kašnjenja 

Naručioca ili Stručnog nadzora osim u slučaju opravdanog kašnjenja. Opravdanim kašnjenjima 

smatraće se isključivo ona kašnjenja koja su odobrena u vidu produžetka roka za izvršenje 

Ugovora u skladu sa Ugovorom. Ova odšteta ne oslobađa Izvođača od obaveze da završi sve 

radove, niti od bilo koje druge obaveze ili odgovornosti po Ugovoru. 

Naručilac i Izvođeč će Ugovorom isključiti primjenu pravnog pravila po kojem je Naručilac 

dužan saopštiti Izvođaču da zbog kašnjenja zadržava pravo na ugovornu kaznu (penale), te će 

se smatrati da je samim zapadanjem u kašnjenje Izvođač dužan platiti ugovornu kaznu (penale) 

bez opomene Naručioca, a Naručilac ovlašćen da iste naplati - odbije na teret Izvođačevih 

potraživanja za izvedene radove koji su predmet Ugovora, s tim što je Naručilac o izvršenoj 

naplati – odbijanju dužan da bez odlaganja obavijesti Izvođača. 

Plaćanje ugovorne kazne (penala) ne oslobađa Izvođača obaveze da u cjelosti završi i preda na 

upotrebu radove koji su predmet Ugovora, niti ograničava Naručioca da zbog kašnjenja, sve ili 

dio neizvedenih radova, bez posebne saglasnosti Izvođača, oduzme Izvođaču a sve o trošku 

Izvođača.  

Ukoliko Naručiocu nastane šteta i/ili gubitak zbog prekoračenja ugovorenog roka izvođenja 

radova u iznosu većem od ugovorene i obračunate kazne (penala), tada je Izvođač dužan da 

plati Naručiocu pored ugovorne kazne (penala) i iznos naknade štete i/ili gubitaka koji prelazi 

visinu ugovorne kazne (penala). 

Izvođač će nadoknaditi Naručiocu svu štetu i/ili gubitke koje Naručilac pretrpi izvođenjem 

radova u vezi sa Ugovorom kao i usljed  kršenja ugovornih obaveza od strane Izvođača.  

Iznosi koje Naručilac naplati aktiviranjem sredstava obezbjedjenja Ugovora i polisa osiguranja 

uračunavaju se u ukupan iznos štete. 

Ukupna odgovornost Izvođača prema Naručiocu u vezi Ugovorom ne može preći 100% od 

ukupne vrijednosti ovog Ugovora sa uračunatim PDV-om. 
 

2.4. Obaveze Naručioca i Izvođača tokom realizacije Ugovora 
 

Izvođač se obavezuje: 
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 da radove koje su predmet Ugovora izvede u skladu sa prihvaćenom Ponudom i 
tehničkom specifikacijom predmeta nabavke iz Tenderske dokumentacije br. 6/20 od 
25.02.2020.g. koji su sastavni dio Ugovora; 

 da obezbijedi prevoz, smještaj i hranu za svoje radnike kao i da izvrši ljekarske preglede 
radnika i izvrši obuku za bezbjedan rad u VN postrojenjima; 

 da obezbijedi svu pripremu za izvođenje radova, sve potrebne uređaje, pribore, HTZ 
opremu, pomoćna sredstva za izvođenje radova; 

 da imenuje ovlašćenog inženjera koji će rukovoditi radovima na složenom inženjerskom 

objektu u cjelini, odnosno ovlašćene inženjera koji će rukovoditi mašinskim I 

elektrotehničkim radovima na složenom inženjerskom objektu; 

 da samostalno i o svom trošku organizuje obezbjeđenje gradilišta; 

 da bez odlaganja i u pisanoj formi obavijesti Naručioca o okolnostima koje 

onemogućavaju ili otežavaju izvođenje radova, o obustavljanju radova, o mjerama koje 

preduzima za zaštitu izvedenih radova i o nastavljanju radova po prestanku smetnji zbog 

kojih je izvođenje radova obustavljeno; 

 da pri izvođenju radova čuva od oštećenja pokretne i nepokretne objekte u vlasništvu 

Naručioca i/ili trećih lica, te da odgovara za eventualno pričinjenu štetu Naručiocu i/ili 

trećim licima; 

 da svoj rad sinhronizuje u skladu sa procesom rada i planiranim remontima postrojenja 

HE „Perućica“. 

 
Naručilac se obavezuje: 

 da imenuje Stručni nadzori i formira Komisiju za primopredaju radova;  

 da obezbijedi Izvođaču pravo pristupa mjestu izvođenja radovai; 

 da Izvođaču uredno plaća za izvedene radove na način kako to bude predviđeno 
Ugovorom. 

 

2.5. Stručni nadzor 

 
Naručilac će nakon potpisivanja Ugovora Izvođaču pisanim putem saopštiti imena lica koja će 
vršiti  kontrolu izvođenja radova (u daljem tekstu: Stručni nadzor). 
Stručni nadzor će biti ovlašćen da kontroliše izvođenje radova koje su predmet  ovog Ugovora 
u skladu sa Zakonom o planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 
064/17 od 06.10.2017, 044/18 od 06.07.2018, 063/18 od 28.09.2018.) i Pravilnikom o načinu 
obavljanja stručnog nadzora složenog inženjerskog objekta za proizvodnju, prenos i 
distribuciju električne i toplotne energije (“Sl.list CG”, br. 2/2019). 
Stručni nadzor nema pravo da oslobodi Izvođača od bilo koje njegove dužnosti. 
Propusti u vršenju dužnosti Stručnog nadzora ne oslobađa Izvođača od njegove obaveze i 
odgovornosti za izvođenje radova koje su predmet Ugovora. 
 
Stručni nadzor ima pravo da naloži Izvođaču da otkloni sve uočene nedostatke na izvedenim 
radovima. 
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Ako Izvođač, i pored upozorenja i zahtjeva Stručnog nadzora, ne otkloni uočene nedostatke u 
roku  od 15 dana od upućivanja pisanih primjedbi i nastavi sa izvođenjem radova koji odstupaju 
od ugovorenih, Stručni nadzor će obustaviti poslove Izvođača i o tome obavijestiti Naručioca. 
Izvođač može ponovo nastaviti sa izvođenjem radova kada preduzme i sprovede odgovarajuće 
radnje i mjere prema nalazu Stručnog nadzora. 
Ako se između nalaza Stručnog nadzora i Izvođača pojave nesaglasnosti u pogledu kvaliteta 
materijala i opreme koji se ugrađuju, isti se daju na ispitivanje, na teret Izvođača, a ako Izvođač 
bude u pravu ima pravo da traži naknadu troškova ispitivanja od Naručioca. 
Materijal i opema za koje se utvrdi da ne odgovaraju zahtijevanim, Izvođač mora o svom trošku 
da ukloni sa mjesta izvođenja radova u roku koji mu odredi Stručni nadzor, a koji ne može biti 
kraći od 2 (dva) dana. 
 

2.6. Primopredaja  

 

Za potrebe primopredaje radova koji su predmet javne nabavke Naručilac će imenovati 

Komisiju za primopredaju. 

Komisija se formira 15 (petnaest) dana prije planirane primopredaje. 

Izvođač će u roku od 7 (sedam) dana prije završetka radova koji su predmet javne nabavke, u 

pisanoj formi obavijestiti Naručioca o spremnosti radova za primopredaju. 

Naručilac i Izvođač će ugovoriti primopredaju radova kao element od suštinske važnosti za 

ispunjenje preuzetih ugovornih obaveza od strane Izvođača.  

Cilj primopredaje radova jeste da ustanovi da li su radovi od strane Izvođača izvedeni u skladu 

sa odredbama Ugovora i da li je Izvođač ispunio sve svoje ugovorne obaveze. 

Izvođač može izvršiti primopredaju radova, isključivo ukoliko su ispunjeni sledeći uslovi 

kumulativno: 

- Svi radovi su u potpunosti okončani; 

- Sva ispitivanja, funkcionalni testovi i atestacije su okončani, izvještaji o istome sačinjeni 

i dostavljeni Naručiocu i stručnom nadzoru, te isti na njih nemaju primedbi; 

- Kompletna dokumentacija (sertifikati, atesti) svih materijala, i opreme je shodno 

odredbama ovoga Ugovora predata Naručiocu i stručnom nadzoru , te verifikovana od 

istih;  

- Sprovedena ispitivanja su potvrdila su da svi radovi izvedeni u skladu sa ugovorenim 

standardima; 

- Rastavljači pušteni u rad. 

Nakon ispunjenja svih uslova datih u prethodnim stavovima u vezi uslova za primopredaju 

radova, te detaljnog pregleda radova Komisija za primopredaju i Izvođač potpisuju Zapisnik o 

primopredaji radova. 

Komisija za primopredaju će biti ovlašćena da odbije primopredaju Radova ukoliko postoje 

nedostaci koji onemogućavaju njihovu upotrebu shodno Ugovoru. 

Izvođač će u svemu postupiti prema navodima Komisije za primopredaju, te će nakon izvršenja 

pozvati Komisiju za primopredaju na ponovni pregled radova. 
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Komisija za primopredaju i Izvođač će potpisati zapisnik o primopredaji radova, po otklanjanju 

svih primjedbi i nedostataka,  u roku od 15 (petnaest) dana. 

Poptisivanjem zapisnika o primopredaji radova se potvrđuje da su radovi završeni i da su u 

potpunosti usaglašeni sa zahtevima Ugovora. 

Danom potpisivanja zapisnika o primopredaji radova smatra se da je izvršena primopredaja 

radova koji su predmet javne nabavke. 

Nakon potpisivanja zapisnika o primopredaji radova Izvođač će sa mjesta izvođenja radova u 

roku od 15 (petnaest) dana ukloniti svu preostalu opremu Izvođača, višak materijala, ruševine, 

smeće i privremene radove.  

 

2.7. Raskid ugovora 

 

Ugovor će se raskinuti sporazumno ili po zahtjevu jedne od Ugovornih strana.  

U slučaju jednostranog raskida Ugovor će se raskinuti pisanom obavještenjem sa otkaznim 

rokom od 15 (petnaest) dana koje se dostavlja drugoj ugovornoj strani. U obavještenju mora 

biti naznačeno po kom osnovu se Ugovor raskida. 

Ako strane ugovora sporazumno raskinu ugovor, sporazumom o raskidu ugovora utvrđuju se 

međusobna prava i obaveze koje proističu iz raskida Ugovora.  

Naručilac će imati pravo da jednostrano raskine Ugovor u slučaju da Izvođač ne bude izvršavao 

svoje obaveze u rokovima i na način predviđen Ugovorom, uključujući a ne ograničavajući se 

na sljedeće: 

a) ukoliko Izvođač napusti radove ili na neki drugi način jasno ispolji svoju namjeru da ne 

nastavi sa izvršavanjem svojih ugovornih obaveza; 

b) ukoliko Izvođač, i pored upozorenja i zahtjeva Stručnog nadzora, ne otkloni uočene 

nedostatke i nastavi sa nekvalitetnim izvođenjem radova; 

c) u slučaju nedostavljanja sredstava finansijskog obezbjeđenja Ugovora;  

d) u slučaju nedostavljanja zahtijevane polisa osiguranja. 

Izvođač ima pravo da jednostrano raskine Ugovor ako Naručilac ne bude plaćao Izvođaču u 

rokovima i na način predviđen Ugovorom. 

Ukoliko dođe do raskida ugovora i prekida radova, Naručilac i Izvođač će se obavezati da 

preduzmu potrebne mjere da se izvedeni radovi zaštite od propadanja. Troškove zaštite 

radova snosi strana ugovora čijom krivicom je došlo do raskida ugovora odnosno do prekida 

radova. 

Izvođač će potom biti obavezan da napusti gradilište i da preda Stručnom nadzoru, cjelokupnu 

dokumentaciju Izvođača koju je izradio ili koja je bila izrađena za njega.  

Naručilac potom obavještava Izvođača da će njegova oprema i privremeni radovi biti odloženi 

na ili u blizini gradilišta. Izvođač je dužan da odmah organizuje njihovo uklanjanje na svoj rizik 

i o svom trošku.  

Nakon što obavještenje o raskidu Ugovora stupi na snagu, Naručilac će imati pravo da: 

a) obavjesti Izvođača o njegovim postojećim potraživanjima, 
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b) obustavi dalja plaćanja u korist Izvođača sve dok se ne utvrde iznosi troškova izvođenja, 

završetka i otklanjanja svih nedostataka, odštete u slučaju kašnjenja (ako ih je bilo), te 

svih drugih troškova kojima je Naručilac bio izložen, i/ili 

c) odbije od Izvođačevih potraživanja nadoknadu za sve gubitke i štetu koju je Naručilac 

pretrpio, kao i za sve dodatne troškove za završetak radova, nakon uzimanja u obzir 

svih iznosa plativih Izvođaču. Po pokriću svih navedenih gubitaka, štete i dodatnih 

troškova, Naručilac će eventualnu razliku isplatiti Izvođaču. 

 

2.8. Lica za komunikaciju i dostavljanje dokumentacije 

 

Bilo koje obavještenje ili druga formalna komunikacija u vezi sa Ugovorom će biti data u 

pisanom obliku (što uključuje faks i e-mail) i može biti dostavljena ili poslata poštom, faksom 

ili e-mailom ugovornoj strani na adrese koje će biti navedene u Ugovoru. 

 

2.9. Zaštita na radu i zaštita životne sredine 

 

Izvođač će biti odgovoran za bezbjednost mjesta rada i obezbijediće, o svom trošku, primjenu 

mjera zaštite na radu propisanih važećim Zakonom o zaštiti i zdravlju na radu Crne Gore, kako 

ne bi došlo do povrede, odnosno nesreće na poslu, a u slučaju da dođe do povrede, biće 

odgovoran Izvođač po svim osnovama. 

 

Izvođač će biti obavezan da preduzme sve mjere za zaštitu životne sredine, da upravlja 

otpadom koji nastane pri izvođenju radova i postupa u svemu u skladu sa propisima Crne Gore 

koji regulišu ovu oblast.      

Ukoliko dođe do narušavanja životne sredine i propisanih ekoloških standarda, Izvođač bez 

odlaganja obavijestiti Naručioca, koji je dužan da preduzme aktivnosti na saniranju nastale 

štete i narušenu životnu sredinu dovede u stanje koje je predhodilo nastaloj šteti. 

U slučajevima iz prethodnog stava, Izvođač je dužan da Naručiocu isplati novčanu naknadu na 

ime otklanjanja štete i svih posljedica narušavanja životne sredine. 

Izvođač će Naručiocu isplatiti novčanu naknadu na ime oklanjanja štete i svih posljedica 

narušavanja životne sredine i u slučajevima kada narušavanje životne sredine usljed izvođenja 

radova Naručilac sam utvrdi, bilo u toku trajanja ugovornog roka ili nakon isteka istog, 

uključujući garantni rok. 

 

2.10. Ugovorni dokumenti 

 

Za potrebe tumačenja prioritet ugovornih dokumenata mora biti u skladu sa sljedećim 

redosljedom: 

1. Ugovor; 

2. Tenderska dokumentacija br. 6/20 od 25.02.2020. godine; 
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3. Ponuda Izvođača. 

 
Ugovorne strane su saglasne da sastavni dio ovog Ugovora čine sljedeća dokumenta:  

 Tenderska dokumentacija br. 6/20 od 25.02.2020. godine., 
 Ponuda Izvođača i  
 Sredstva finansijskog obezbjeđenja Ugovora i polisa osiguranja od profesionalne 

odgovornosti. 
 

2.11. Antikorupcijsko pravilo i rješavanje sporova, zaključivanje i stupanje na snagu 

Ugovora 

Na sva prava i obaveze Ugovornih strana, a koja nijesu regulisana Ugovorom, primjenjuju 
važeći zakonski i podzakonski propisi države Crne Gore. 
 
Sve eventualne sporove koji nastanu u vezi Ugovora ugovorne strane će rješavati sporazumno, 
a ako to ne bude moguće za rješavanje istih nadležan je Privredni sud Crne Gore. 

 
Ugovor o javnoj nabavci koji je zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila u skladu sa 
odredbama člana 15 ZJN (Sl.list CG br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) ništav je.  

 
Ugovor će biti sačinjen  u 4 (četiri) istovjetna primjerka od kojih se, nakon potpisivanja, 2 (dva) 
primjerka dostavljaju Izvođaču, a 2 (dva) primjerka Naručiocu.  
 
Ugovor će se smatrati zaključenim i stupa na snagu danom potpisivanja i ovjere od strane 
ovlašćenih predstavnika Ugovornih strana. 
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TEHNIČKE KARAKTERISTIKE ILI SPECIFIKACIJE PREDMETA JAVNE NABAVKE, 
ODNOSNO PREDMJER RADOVA 

 

R/br. 

Opis predmeta 
nabavke, 

odnosno dijela 
predmeta nabavke 

Bitne karakteristike predmeta nabavke u pogledu kvaliteta, 
performansi i/ili dimenzija 

Jedinica 
mjere 

Količina 

1. 

Nabavka, isporuka, 
montaža i puštanje u 

rad tropolnih 
rastavljača 110 kV 

Izrada projekta uklapanja za zamjenu rastavljača 110 kV u 

generatorskim i dalekovodnim poljima, spojnom polju i 

podužnih rastavljača prema projektnom zadatku koji je dat u 

prilogu.  

komplet 1 

Demontaža postojećih rastavljača (36 komada), elektro 

instalacije i instalacije za komprimovani vazduh.  Odmašćivanje 

i čišćenje ručnim putem (čeličnim četkama, brusnim pločama i 

hemijskim sredstvima), prilagođavanje novim rastavljačima i 

antikorozivna zaštita postojeće metalne konstrukcije (nosača). 

Nabavka, isporuka, montaža i povezivanje horizontalnih, 

tropolnih sabirničkih rastavljača (28 komada) sa ručnim i 

motornim pogonom, centralnim rastavljanjem, montažom u 

paraleli, bez noževa za uzemljenje sledećih karakteristika:  

- nazivni napon: 123 kV;   

- nazivna struja: 1600 A;                                                                                        

- nazivna frekfencija: 50 Hz;                                                                         

- nazivni podnosivi udarni napon (1,2/50μs)                                   

- prema zemlji: 550 kV; 

- preko rastavnog razmaka: 630 kV; 

- nazivni podnosivi napon ind. učestanosti (1min, 50 Hz) 

- prema zemlji: 230 kV; 

- preko rastavnog razmaka: 265 kV; 

- nazivna podnosiva struja kratkog spoja: 40 kA/3s;                                      

- nazivna podnosiva udarna struja: 100 kA;                                                      

- klasa mehaničke izdržljivosti pogonskog mehanizma: M2                

- napon upravljanja: 220 VDC;                                      

- broj kontakata signalne sklopke: 12NO + 12NC;                                   

- napon motora: 220 VAC;                                      

- napon grijača: 220 VAC;                                                      

- minimalna dužina klizne staze: 3100mm;                                          - 

- nadmorska visina: ≤ 1000 m;                                      

- temperatura okoline: -20 do +50 °C;                                                                              

- izolator: porculan braon boje;                                   

- primijenjeni standardi: IEC62271 - 102.    
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Nabavka, isporuka, montaža i povezivanje horizontalnih, 

tropolnih izlaznih rastavljača (6 komada) sa ručnim i motornim 

pogonom, centralnim rastavljanjem, montažom u paraleli, sa 

noževima za uzemljenje na strani dalekovoda sledećih 

karakteristika:  

- nazivni napon: 123 kV;   

- nazivna struja: 1600 A;                                                                           - 

- nazivna frekfencija: 50 Hz;                                                                          -

- nazivni podnosivi udarni napon (1,2/50μs)                                   

- prema zemlji: 550 kV; 

- preko rastavnog razmaka: 630 kV; 

- nazivni podnosivi napon ind. učestanosti (1min, 50 Hz) 

- prema zemlji: 230 kV; 

- preko rastavnog razmaka: 265 kV; 

- nazivna podnosiva struja kratkog spoja: 40 kA/3s;                                      

- nazivna podnosiva udarna struja: 100 kA;                                                      

- klasa mehaničke izdržljivosti pogonskog mehanizma: M2                

- napon upravljanja: 220 VDC;                                      

- broj kontakata signalne sklopke: 12NO + 12NC;                                   

- napon motora: 220 VAC;                                      

- napon grijača: 220 VAC;                                                      

- minimalna dužina klizne staze: 3100mm;                                          - 

- nadmorska visina: ≤ 1000 m;                                      

- temperatura okoline: -20 do +50 °C;           

- izolator: porculan braon boje;                                   

- primijenjeni standardi: IEC62271 - 102.                                

Nabavka, isporuka, montaža i povezivanje horizontalnih, 

tropolnih podužnih rastavljača (2 komada) sa ručnim i 

motornim pogonom, centralnim rastavljanjem, montažom u 

paraleli, bez noževa za uzemljenje sledećih karakteristika:                                                           

- nazivni napon: 123 kV;   

- nazivna struja: 1600 A;                                                                          - 

- nazivna frekfencija: 50 Hz;                                                                              - 

- nazivni podnosivi udarni napon (1,2/50μs)                                   

- prema zemlji: 550 kV; 

- preko rastavnog razmaka: 630 kV; 

- nazivni podnosivi napon ind. učestanosti (1min, 50 Hz) 

- prema zemlji: 230 kV; 

- preko rastavnog razmaka: 265 kV; 

- nazivna podnosiva struja kratkog spoja: 40 kA/3s;                                      

- nazivna podnosiva udarna struja: 100 kA;                                                      

- klasa mehaničke izdržljivosti pogonskog mehanizma: M2                

- napon upravljanja: 220 VDC;                                      

- broj kontakata signalne sklopke: 12NO + 12NC;                                   

- napon motora: 220 VAC;                                      

- napon grijača: 220 VAC;                                                      
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- minimalna dužina klizne staze: 3100mm;                                          - 

- nadmorska visina: ≤ 1000 m;                                      

- temperatura okoline: -20 do +50 °C;                                                                              

- izolator: porculan braon boje;                                   

- primijenjeni standardi: IEC62271 - 102.   

Ovi rastavljači se montiraju na nosače koji se nalaze na visini 

od 4,2 m. Ormarić pogona rastavljača se montira na istu visinu 

u odnosu na tlo kao i kod ostalih rastavljača, što znači da 

pogonski sklop mora biti prilagođen visini rastavljača. Pogon 

mora imati mogućnost zaključavanja u otvorenom i 

zatvorenom položaju. 

Potrebne kleme, bakarna užad, upravljačko signalni i napojni 

kablovi i oprema u ormarima polja (ZA1 – ZA15) za montažu i 

povezivanje rastavljača (paušal)  

Fabričko prijemno ispitivanje u skladu sa standardom IEC 

62271-102.  

Ispitivanje i puštanje u rad u HE”Perućica” za 36 rastavljača u 

skladu sa standardom IEC 62271-102. 

Izrada projekta izvedenog stanja. 

Projekat će se dostaviti Naručiocu u tri primjeraka u analognoj 

(štampanoj) formi i u tri primjerka u digitalnoj formi (na CD-u). 

Nabavka i isporuka rezervnih djelova obuhvata sljedeće:  

- horizontalni, tropolni sabirnički rastavljač komada 1 
- horizontalni, tropolni izlazni rastavljač komada 1  
- motor komada 2 
- taster komada 4 
- signalna kutija komada 2 
- špula za uključenje komada 4 
- špula za isključenje komada 4 
- muška kontaktna ruka komada 2 
- ženska kontaktna ruka komada 2 
- nož za uzemljenje komada 1 
- bakarna pletenica za vezu noža za uzemljenje i nosača 
komada 4 
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PROJEKTNI ZADATAK 
 

Za izradu  projekta uklapanja za zamjenu rastavljača 110 kV u generatorskim i 
dalekovodnim poljima, spojnom polju i podužnih rastavljača 

 

1. OPŠTI PODACI 

Investitor                                                     Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić 

Naziv objekta         HE „Perućica“, RP 110 kV 

Vrsta projekta                                             Projekat uklapanja  

Obim izgradnje                                           Zamjena rastavljača u RP110 kV HE“Perućica“ 

                                  

1. Predmet projekta: 
 

 Ovim projektom treba da se obuhvati zamjena postojećih rastavljača 110 kV u 

generatorskim i dalekovodnim poljima, spojnom polju i podužnih rastavljača u RP HE 

"Perućica". 

Potrebno je izvršiti uvid u postojeće stanje (uraditi geodetsko snimanje postojećih 
nosača rastavljača i uporediti sa datim crtežima) i pristupiti izradi projekta uklapanja. 

Projekat uklapanja treba da obuhvati svu potrebnu opremu: razvodne ormare, način i 
vrstu komandovanja, blokade, kablove i kablovske trase, priključak rastavljača sa 
sabirnicama i izlaznim dalekovodima, dimenzionisanje opreme, uzemljenje, radove  i 
ostalo što je neophodno za kvalitetnu zamjenu postojećih rastavljača. 

 
     Granice projektovanja: -    Sabirnice u RP 110 kV  

- Izlazni dalekovod i priključak na mjerni transformator u DV 
poljima 

- Ormari u poljima ZA1 – ZA15. Izvršiti potrebne rekonstrukcije 
koje će omogućiti potrebno upravljanje, signalizaciju i blokade.  

- Sve gvozdene konstrukcije (nosače) riješiti tako da ne bude 
potrebna njihova zamjena 

- Postojeće provodnike (veze sa sabirnicama i izlaznim 
dalekovodima) zamijeniti sa novim sa odgovarajućim ovjesnim i 
veznim materijalom. 

- Izvršiti unifikaciju provodnika, ovjesnog i veznog materijala u 
postrojenju 110 KV 

- Predvidjeti uzemljenje novih rastavljača i izvršiti njihovo 
povezivanje sa postojećim uzemljenjem 

 
 



 
 
 

19/58 
 

2. Sadržaj projekta uklapanja:  
 

 Sadržaj projekta uklapanja za zamjenu rastavljača 110 kV u generatorskim i 
dalekovodnim poljima, spojnom polju i podužnih rastavljača treba da bude sledeći: 
 
1. Dokumentacija (Projektni zadatak, rješenje o registraciji preduzeća, zapisnici i ostalo, 

saglasnosti i rješenja i sl.) 
2. Popis primijenjenih propisa i standarda 
3. Tehnički uslovi 
4. Tehnički opis 
5. Poseban prilog o zaštiti na radu 
6. Predmjer i predračun elektro i ostalih radova  
7. Specifikacija materijala 
8. Crteži 

 
3. Faze i rokovi izrade projekta uklapanja 

 
Projekat uklapanja će se izvesti u dvije faze: 
U prvoj fazi projektant će uraditi i podnijeti Investitoru na odobrenje projekta uklapanja sa 
pripadajućim dispozicionim rješenjem, predlozima, skicama, odnosno crtežima i mogućim 
alternativama. 
 
U drugoj fazi projektant će nakon saglasnosti Investitora uraditi projekat uklapanja sa 
potrebnim specifikacijama.    

 
4. Prilozi 

 
Dispozicioni i montažni crteži postrojenja 110 kV: 

- Generatorska polja – presjek 
- Generatorska polja – osnova 
- Spojno polje – presjek 
- Spojno polje – osnova 
- Rastavljači za podužno sekcionisanje – osnova i presjeci 
- Dalekovodna polja – osnova 
- Dalekovodna polja – presjek 

 
                                                                I N V E S T I T O R  

 

 
Crteži se nalaze na linku koji slijedi: 
________________________________________________________________ 
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 Garantni rok 

 

Garantni period za izvedene radove i ugrađenu opremu je 24 mjeseca od dana potpisivanja 

Zapisnika o primopredaji. 

Ako u toku garantnog perioda dođe do pojave neregularnosti, odstupanja ili oštećenja, Izvođač 

će o svom trošku, razmotriti problem i primjeniti sve neophodne mjere radi otklanjanja istih, 

u kojem slučaju se garantni period produžava za isti period vremena koji je utrošen na 

preduzimanju mjera za otklanjanje nepravilnosti, odstupanja i oštećenja. 

 

Garancija kvaliteta: 
Garancija kvaliteta u realizaciji ugovora će biti obezbijeđena kroz fabrička prijemna ispitivanja 
opreme i ispitivanja opreme nakon zamjene rastavljača, a sve u skladu sa tenderskom 
dokumentacijom. 
 
Način sprovođenja kontrole kvaliteta:  

Fabručka prijemna ispitivanja će se obaviti u fabrici proizvođača, u skladu sa standardom IEC 

62271-102. Izvođač će omogućiti da prijemnim ispitivanjima prisustvuju tri predstavnika 

Naručioca. Svi troškovi (prevoz, smještaj i hrana) padaju na teret Izvođača. 

Ukoliko neko od prijemnih ispitivanja bude neuspješno troškove ponovnog ispitivanja snosi 

Izvođač. Program prijemnih ispitivanja Izvođač će najmanje u roku od 30 dana prije obavljanja 

ispitivanja dostaviti Naručiocu na odobrenje. Naručilac je dužan usaglasiti program sa 

Izvođačem u roku od 10 dana od dostavljanja programa na odobrenje. 

Predstavnici Naručioca i Izvođača će potpisati nalaze fabričkih prijemnih ispitivanja. 

Ako se tokom ispitivanja i isporuke utvrdi da roba ima bilo kakve nedostatke u odnosu na 
zahtjeve definisane u tehničkoj specifikaciji iz tenderske dokumentacije, Naručilac ima pravo 
da odbije isporuku. 
Nakon izvršene montaže, predmetna oprema mora biti pregledana i i spitana kako bi se 

provjerio kvalitet, isptavnost opreme i ispravnost ugradnje  

Ispitivanje nakon monžaže u HE Perućica će se izvršiti na terenu na kompletnoj montiranoj 

opremi kako bi se provjerila ispravnost montaže i funkcionisanja aparature. 

Izvođač će obezbijediti svu potrebnu opremu za ispitivanje na terenu u skladu sa standardom 

IEC 62271-102. 
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IZJAVA NARUČIOCA DA ĆE UREDNO IZMIRIVATI OBAVEZE PREMA 
IZABRANOM PONUĐAČU1 

 

Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić   
Broj: 20-00-302/3 
Mjesto i datum: Nikšić, 29.01.2020.godine 
 
 

U skladu sa članom 49 stav 1 tačka 3 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, 
br.42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) Igor Noveljić, kao ovlašćeno lice Elektroprivrede Crne Gore AD 
Nikšić, daje 
 
 

I z j a v u 
 
 
da će Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić, shodno Planu javnih nabavki br. 10-00-50001 od 

30.12.2019.godine i Ugovora o javnoj nabavci radova: 

Nabavka, isporuka, montaža i puštanje u rad tropolnih rastavljača 110 kV, 
 
uredno vršiti plaćanja preuzetih obaveza, po utvrđenoj dinamici. 
 

 
 

Izvršni direktor 
Igor Noveljić 

 
                                                                                                             ______________________________ 
                                                                                                                (svojeručni potpis ovlašćenog lica) 

 
 

 

 

 

 

                                                             
1Potpisana izjava se nalazi u dokumentaciji javne nabavke naručioca i predstavlja sastavni dio ugovora o javnoj nabavci 
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IZJAVA NARUČIOCA (OVLAŠĆENO LICE, SLUŽBENIK ZA JAVNE NABAVKE I LICA KOJA SU 

UČESTVOVALA U PLANIRANJU JAVNE NABAVKE) O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA 2 

 
 
Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić   
Broj: 20-00-302/4 
Mjesto i datum: Nikšić, 29.01.2020.godine 
 

U skladu sa članom 16 stav 5 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, br.42/11, 
57/14, 28/15 i 42/17)  
 

Izjavljujem 
 
 
da u postupku javne nabavke iz Plana javne nabavke br. 10-00-50001 od 30.12.2019.godine 

za nabavku radova: 

 
Nabavka, isporuka, montaža i puštanje u rad tropolnih rastavljača 110 kV, 
 
nijesam u sukobu interesa u smislu člana 16 stav 4 Zakona o javnim nabavkama i da ne postoji 
ekonomski i drugi lični interes koji može kompromitovati moju objektivnost i nepristrasnost u 
ovom postupku javne nabavke. 
 

 
Ovlašćeno lice naručioca Igor Noveljić ______________________ 

s.r. 

 
Službenik za javne nabavke Radovan Radojević ______________________ 

s.r. 

 
Lice koje je učestvovalo u planiranju javne nabavke Marija Janjušević _________________ 

s.r. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

                                                             
2 Potpisana izjava se nalazi u dokumentaciji javne nabavke naručioca  
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IZJAVA NARUČIOCA (ČLANOVA KOMISIJE ZA OTVARANJE I VREDNOVANJE PONUDE I LICA KOJA SU 

UČESTVOVALA U PRIPREMANJU TENDERSKE DOKUMENTACIJE) O NEPOSTOJANJU SUKOBA 
INTERESA3 

 
 
Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić   
Broj: 20-00-302/5 
Mjesto i datum: Nikšić, 29.01.2020.godine 
 
 

U skladu sa članom 16 stav 5 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, br.42/11, 
57/14, 28/15 i 42/17)  
 

Izjavljujem 
 
 
da u postupku javne nabavke iz Plana javne nabavke br. 10-00-50001 od 30.12.2019.godine za 

nabavku radova: 

Nabavka, isporuka, montaža i puštanje u rad tropolnih rastavljača 110 kV,  

nijesam u sukobu interesa u smislu člana 16 stav 4 Zakona o javnim nabavkama i da ne postoji 

ekonomski i drugi lični interes koji može kompromitovati moju objektivnost i nepristrasnost u 

ovom postupku javne nabavke. 

 
Presjedavajući član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda, Mirjana Mrdović, dipl.pravnik 
 
Član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda, Andrija Lazović, dipl.ecc. 
 
Član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda, Zoran Perović, dipl.el.inž. 
 
Član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda, Mr Radovan J. Đukanović, dipl.el.inž. 
 
Član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda, Borislav Manojlović, dipl.el.inž. 
 
 
 
 
 
 

                                                             
3Potpisana izjava se nalazi u dokumentaciji javne nabavke naručioca 
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METODOLOGIJA NAČINA VREDNOVANJA PONUDA PO KRITERIJUMU I 
PODKRITERIJUMIMA 

 

Vrednovanje ponuda po kriterijumu najniže ponuđena cijena vršiće se na sljedeći način:
  
 
Broj bodova za ovaj kriterijum određuje se po formuli: 

C=(Cmin/Cp)*100 
Gdje je: 

 C – broj bodova po kriterijumu najniže ponuđena cijena 
             Cp –  ponuđena cijena (sa PDV)    
              Cmin – najniža ponuđena cijena (sa PDV) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ako je ponuđena cijena 0,00 EUR-a prilikom vrednovanja te cijene po kriterijumu ili 
podkriterijumu najniža ponuđena cijena uzima se da je ponuđena cijena 0,01 EUR. 
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OBRAZAC PONUDE SA OBRASCIMA KOJE PRIPREMA PONUĐAČ 
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NASLOVNA STRANA PONUDE 

 

 

(naziv ponuđača)   

podnosi 

  (naziv naručioca)    

 

 

 

 

PONUDU 

po Tenderskoj dokumentaciji broj ____ od _______ godine  
za nabavku 

__________________________________________________________  
(opis predmeta nabavke) 

 

ZA 

 

Predmet nabavke u cjelosti 
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SADRŽAJ PONUDE 
 

1. Naslovna strana ponude 

2. Sadržaj ponude  

3. Popunjeni podaci o ponudi i ponuđaču 

4. Ugovor o zajedničkom nastupanju u slučaju zajedničke ponude 

5. Popunjen obrazac finansijskog dijela ponude 

6. Izjava/e o postojanju ili nepostojanju sukoba interesa kod ponuđača, podnosioca 

zajedničke ponude, podizvođača ili podugovarača 

7. Dokazi za dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova za učešće u postupku javnog 

nadmetanja 

8. Dokazi za ispunjavanje uslova stručno-tehničke i kadrovske osposobljenosti 

9. Potpisan Nacrt ugovora o javnoj nabavci 

10. Sredstva finansijskog obezbjeđenja 
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PODACI O PONUDI I PONUĐAČU 

 

Ponuda se podnosikao: 

 

Samostalna ponuda 
  

Samostalna ponuda sa podizvođačem/podugovaračem 
  

Zajednička ponuda 
  

Zajednička ponuda sa podizvođačem/podugovaračem 
 

Podaci o podnosiocu samostalne ponude: 

Naziv i sjedište ponuđača   

PIB4   

Broj računa i naziv banke ponuđača   

Adresa   

Telefon   

Fax   

E-mail   

Lice/a ovlašćeno/a za potpisivanje finansijskog 
dijela ponude i dokumenata u ponudi 

(Ime, prezime i funkcija) 

(Potpis) 

Ime i prezime osobe za davanje informacija   

                                                             
4 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru samostalne ponude5 

 

Naziv podugovarača /podizvođača   

PIB6 
 

  

Ovlašćeno lice 
 

  

Adresa 
 

  

Telefon 
 

  

Fax   

E-mail   

Procenat ukupne vrijednosti javne nabavke 
koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču 

  

Opis dijela predmeta javne nabavake koji će 
izvršiti podugovaraču /podizvođaču 

    

Ime i prezime osobe za davanje informacija   

 

 

 

                                                             
5 Tabelu “Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru samostalne ponude“popunjavaju samo oni ponuđači koji ponudu podnose sa  

podugovaračem/ podizvođačem, a ukoliko ima veći broj podugovarača/ podizođaća, potrebno je tabelu kopirati u dovoljnom broju primjeraka, 

da se popuni i dostavi za svakog podugovarača/podizođaća. 

 
6 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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Podaci o podnosiocu zajedničke ponude7 

 
Naziv podnosioca zajedničke ponude 
 

  

 
Adresa 
 

  

Ovlašćeno lice za potpisivanje 
finansijskog dijela ponude, nacrta 
ugovora o javnoj nabavci i nacrta 
okvirnog sporazuma 

(Ime i prezime) 

(Potpis) 

Imena i stručne kvalifikacije lica koja će 
biti odgovorna za izvršenje ugovora 

  

 

 

.... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
7Tabelu „Podaci o podnosiocu zajedničke ponude“ popunjavaju samo oni ponuđači koji podnose zajedničku ponudu. Ponudač koji podnosi 

zajedničku ponudu dužan je popuniti i tabele „Podaci o nosiocu zajedničke ponude“ i „Podaci o članu zajedničke ponude“ 
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Podaci o nosiocu zajedničke ponude: 

 

Naziv nosioca zajedničke ponude   

PIB8   

Broj računa i naziv banke ponuđača   

Adresa   

Ovlašćeno lice za potpisivanje 
dokumenata koji se odnose na nosioca 
zajedničke ponude 

(Ime, prezime i funkcija) 

(Potpis) 

Telefon   

Fax   

E-mail   

 

Ime i prezime osobe za davanje informacija 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
8 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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Podaci o članu zajedničke ponude9: 

Naziv člana zajedničke ponude   

PIB10   

Broj računa i naziv banke ponuđača   

Adresa   

Ovlašćeno lice za potpisivanje 
dokumenata koja se odnose na člana 
zajedničke ponude 

(Ime, prezime i funkcija) 

(Potpis) 

Telefon   

Fax   

E-mail   

 

Ime i prezime osobe za davanje informacija 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
9Tabelu “Podaci o članu zajedničke ponude“ kopirati u dovoljnom broju primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog člana zajedničke 

ponude 

 
10 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru zajedničke ponude11 

   

Naziv podugovarača /podizvođača   

PIB12 
 

  

Ovlašćeno lice 
 

  

Adresa 
 

  

Telefon 
 

  

Fax   

E-mail   

Procenat ukupne vrijednosti javne 
nabavke koji će izvršiti podugovaraču 
/podizvođaču 

  

Opis dijela predmeta javne nabavake koji 
će izvršiti podugovaraču /podizvođaču 

    

Ime i prezime osobe za davanje informacija   

 

                                                             
11Tabelu „ Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru zajedničke ponude“popunjavaju samo oni ponuđači koji ponudu podnose zajednički  

sa podugovaračem/ podizvođačem, a ukoliko ima veći broj podugovarača/ podizođaća, potrebno je tabelu kopirati u dovoljnom broju 

primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog podugovarača/podizođaća. 

 
12 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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FINANSIJSKI DIO PONUDE 

 

r.b. opis predmeta 

bitne 
karakteristike 
ponuđenog 
predmeta 
nabavke 

jedinica 
mjere 

količina 

jedinična 
cijena bez  

pdv-a 
(€) 

ukupan 
iznos bez 

pdv-a 
(€) 

pdv 
(€) 

ukupan 
iznos sa 
pdv-om 

(€) 

1.         

Ukupno bez PDV-a  

PDV  

Ukupan iznos sa PDV-om:  

 

Uslovi ponude: 

Rok izvršenja ugovora je   

Mjesto izvršenja ugovora je   

Garantni rok  

Garancija kvaliteta  

Način sprovođenja kontrole kvaliteta  

Rok plaćanja  

Način plaćanja  

Period važenja ponude  

 
 

Ovlašćeno lice ponuđača  
 

___________________________ 
(ime, prezime i funkcija) 

 
 

___________________________ 
(potpis) 

      M.P. 
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IZJAVA O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA NA STRANI PONUĐAČA,PODNOSIOCA 

ZAJEDNIČKE PONUDE, PODIZVOĐAČA /PODUGOVARAČA13 

 

 

 (ponuđač)  
 
Broj: ________________ 

Mjesto i datum: _________________ 

 
 

Ovlašćeno lice ponuđača/člana zajedničke ponude, podizvođača / podugovarača 
       (ime i prezime i radno mjesto)     , u skladu sa članom 17 stav 3 Zakona o javnim nabavkama 
(„Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) daje 

 

Izjavu 
 

da nije u sukobu interesa sa licima naručioca navedenim u izjavama o nepostojanju sukoba 
interesa na strani naručioca, koje su sastavni dio predmetne Tenderske dokumentacije broj 
___ od ________ godine za nabavku  (opis predmeta)        , u smislu člana 17 stav 1 
Zakona o javnim nabavkama i da ne postoje razlozi za sukob interesa na strani ovog ponuđača, 
u smislu člana 17 stav 2 istog zakona. 
 

 
Ovlašćeno lice ponuđača 

 
___________________________ 

(ime, prezime i funkcija) 
 
 

___________________________ 
(potpis) 

 
      M.P. 
 
  

                                                             
13 Izjavu o nepostojanju sukoba interesa kod ponuđača, podnosioca zajedničke ponude, podizvođača ili podugovarača posebno dostaviti za 

svakog člana zajedničke ponude, za svakog podugovarača/podizvođača 
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DOKAZI O ISPUNJENOSTI OBAVEZNIH USLOVA ZA UČEŠĆE U POSTUPKU JAVNOG 

NADMETANJA 

 
 
Dostaviti: 
 

- dokaz o registraciji izdatog od organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata sa 
podacima o ovlašćenim licima ponuđača; 

- dokaz izdat od organa nadležnog za poslove poreza (državne i lokalne uprave) da su 
uredno prijavljene, obračunate i izvršene sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa do 
90 dana prije dana javnog otvaranja ponuda, u skladu sa propisima Crne Gore, odnosno 
propisima države u kojoj ponuđač ima sjedište; 

- dokaz nadležnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji 
od šest mjeseci do dana javnog otvaranja ponuda, da ponuđač, odnosno njegov 
zakonski zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko od krivičnih djela organizovanog 
kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i prevare; 

- dokaz o posjedovanju važeće dozvole, licence, odobrenja, odnosno drugog akta izdatog 
od nadležnog organa i to: 

 Licenca za izradu tehničke dokumentacije i izvođenje radova izdatu od Ministarstva 
održivog razvoja i turizma u skladu sa Zakonom o planiranju prostora i izgradnji 
objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017, 044/18 od 
06.07.2018, 063/18 od 28.09.2018.); 

 Rješenje o utvrđivanju ispunjenosti uslova ovlašćenih inženjera za obavljanje 
mašinskih i elektrotehničkih radova na složenom inženjerskom objektu iz 
kategorije prenosnih elektroenergetskih objekata (dalekovodi i trafostanice 
naponskog nivoa 10 kV i više, kablovske i podzemne instalacije naponskog nivoa 10 
kV i više), u skladu sa Zakonom o planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni 
list Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017, 044/18 od 06.07.2018, 063/18 od 
28.09.2018.), izdato od strane Ministarstva ekonomije Crne Gore; 

 Licenca za projektovanje i izvođenje geodetskih radova – osnovni geodetski radovi, 
premjer i izrada katastra nepokretnosti i vodova, izdatu od strane Uprave za 
nekretnine u skladu sa Zakonom o državnom premjeru i katastru nepokretnosti 
("Službeni list Republike Crne Gore", br. 029/07 od 25.05.2007, Službeni list Crne 
Gore", br. 073/10 od 10.12.2010, 032/11 od 01.07.2011, 040/11 od 08.08.2011, 
043/15 od 31.07.2015, 037/17 od 14.06.2017, 037/17 od 14.06.2017, 017/18 od 
20.03.2018). 
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IZJAVE I POTVRDE ZA ISPUNJAVANJE USLOVA O STRUČNO TEHNIČKOJ I KADROVSKOJ 
OSPOSOBLJENOSTI KADA SU PREDMET JAVNE NABAVKE RADOVI 

 

Ispunjenost uslova stručno-tehničke i kadrovske osposobljenosti se dokazuje dostavljanjem: 
 

 izjave o obrazovnim i profesionalnim kvalifikacijama ponuđača, kvalifikacijama rukovodećih 
lica i posebno kvalifikacijama lica koja su odgovorna za izvođenje konkretnih radova; 
 izjave o namjeri i predmetu podugovaranja, odnosno angažovanja podizvođača sa spiskom 
podugovarača, odnosno podizvođača sa bližim podacima (naziv, adresa, procentualno učešće 
i sl.). 
 drugih uvjerenja, sertifikata (potvrda) koji su izdati od organa ili tijela za ocjenu 
usaglašenosti čija je kompetentnost priznata, a kojima se jasno utvrđenim referentnim 
navođenjem odgovarajućih specifikacija ili standarda potvrđuje podobnost roba: 

Ponuđač u ponudi dostavlja: 

1. Izvještaj o tipskom ispitivanju rastavljača 110KV u skladu sa standardom IEC 62271-
102, izdat od strane akreditovane laboratorije/institucije (ISO/IEC 17025). 

 uzoraka, opisa, odnosno fotografija roba koje su predmet isporuke, a čiju je vjerodostojnost 
ponuđač obavezan potvrditi, ukoliko to naručilac zahtijeva: 

Ponuđač u ponudi dostavlja: 

1. Detaljan tehnički opis ponuđenih rastavljača, sa jasno označenim nazivom 
proizvođača, tipom i karakteristikama ponuđene opreme kojim se dokazuje 
ispunjenost tehničkih zahtjeva propisanih Tehničkim specifikacijama predmetne 
tenderske dokumentacije. 
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OBRAZAC IR2 

 
IZJAVA 

O OBRAZOVNIM I PROFESIONALNIM KVALIFIKACIJAMA PONUĐAČA, 
KVALIFIKACIJAMA RUKOVODEĆIH LICA I POSEBNO KVALIFIKACIJAMA LICA KOJA SU 

ODGOVORNA ZA IZVOĐENJE KONKRETNIH RADOVA 
 

Ovlašćeno lice ponuđača/člana zajedničke ponude ____________________________ 
(ime i prezime i radno mjesto) 

 

Izjavljuje 
 

da ponuđač/ član zajedničke ponude ____________________posjeduje obrazovne i 
profesionalne kvalifikacije za blagovremenu, efikasnu i kvalitetnu realizaciju ugovora o 
javnoj nabavci radova i da njegova rukovodeća lica i lica koja će biti odgovorna za izvođenje 
konkretnih radova imaju odgovarajuće stručne kvalifikacije navedene u tabeli koja slijedi.  

 

 
Sastavni dio izjave su dokazi o načinu angažovanja lica koja su navedena u tabeli 

(kopija radne knjižice, kopija prijave o osiguranju i drugo) koji se mogu provjeriti kod 
nadležnog organa, odnosno organizacije. 

 
Ovlašćeno lice ponuđača   

 
___________________________ 

(ime, prezime i funkcija) 
 
 

___________________________ 
(svojeručni potpis) 

 
      M.P. 

 
Red. 
br. 

 

Prezime i ime 

 
Školska 

sprema i 
zvanje 

 

Licenca, 
odobrenje 

i sl. 

Godine 
prakse 
u struci 

Funkcija koju 
će zauzimati 

1      

2      

...      
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OBRAZAC IR8 

 

IZJAVA O  

NAMJERI I PREDMETU PODUGOVARANJA, ODNOSNO ANGAŽOVANJU 
PODIZVOĐAČA14 

 

 

Ovlašćeno lice ponuđača/člana zajedničke ponude__________________________ 
(ime i prezime i radno mjesto) 

 
 

Izjavljuje 
 

da ponuđač/član zajedničke ponude ____________________ ne / namjerava da za 
predmetnu javnu nabavku ___________________, angažuje podugovarača/e, odnosno 
podizvođača/e: 
 
1. 
2. 
..... 

 
 
 

Ovlašćeno lice ponuđača   
 

___________________________ 
(ime, prezime i funkcija) 

 
 

___________________________ 
(svojeručni potpis) 

 
      M.P. 
 
 

 
 

 

                                                             
14Za sve navedene podugovarače jasno popuniti tabelu „Podaci o podugovaraču/podizvodjaču u okviru samostalne ponude“ ili „Podaci o 

podugovaraču/podizvodjaču u okviru zajedničke ponude“ 
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DOKAZI ZA ISPUNJAVANJE PREDVIDJENIH USLOVA ZA NABAVKU ROBA KOJI SU POTREBNI 
ZA IZVOĐENJE RADOVA PREDMETNE JAVNE NABAVKE 

 
 
 drugih uvjerenja, sertifikata (potvrda) koji su izdati od organa ili tijela za ocjenu 
usaglašenosti čija je kompetentnost priznata, a kojima se jasno utvrđenim referentnim 
navođenjem odgovarajućih specifikacija ili standarda potvrđuje podobnost roba: 

Ponuđač u ponudi dostavlja: 

1. Izvještaj o tipskom ispitivanju rastavljača 110KV u skladu sa standardom IEC 62271-
102, izdat od strane akreditovane laboratorije/institucije (ISO/IEC 17025). 

 uzoraka, opisa, odnosno fotografija roba koje su predmet isporuke, a čiju je vjerodostojnost 
ponuđač obavezan potvrditi, ukoliko to naručilac zahtijeva: 

Ponuđač u ponudi dostavlja: 

1. Detaljan tehnički opis ponuđenih rastavljača, sa jasno označenim nazivom 
proizvođača, tipom i karakteristikama ponuđene opreme kojim se dokazuje 
ispunjenost tehničkih zahtjeva propisanih Tehničkim specifikacijama predmetne 
tenderske dokumentacije. 
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NACRT UGOVORA O JAVNOJ NABAVCI 

 
 
Ovaj ugovor zaključen je  između: 
 
Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić sa sjedištem u Nikšiću, ulica Vuka Karadžića br. 2, PIB: 
0200230  Matični broj: 20/31-00112-1 Broj računa: 535-11-55 Naziv banke: Prva banka Crne 
Gore koga zastupa Igor Noveljić, izvršni direktor, (u daljem tekstu: Naručilac) 
i 
_____________________ sa sjedištem u ________________, ulica____________, broj računa 
______________________, naziv banke ________________________, koga zastupa 
_____________, (u daljem tekstu:  Izvođač). 
 
Tenderska dokumentacija za otvoreni postupak za nabavkuradova broj: 6/20 od 25.02.2020.g. 
Ponuda ponuđača    (naziv ponuđača)    broj ______ od _________________________. 
 
Ugovorne strane su dogovorile sledeće: 
 
 
PREDMET UGOVORA 
 

Član 1. 
Predmet ovog Ugovora je izvođenje radova. 

Radovi iz prethodnog stava ovog člana obuhvataju isporuku, montažu i puštanje u rad 

tropolnih rastavljača 110 kV u skladu sa prihvaćenom Ponudom br. ___________ i tehničkom 

specifikacijom predmeta nabavke iz Tenderske dokumentacije broj: 6/20 od 25.02.2020.g. koji 

su sastavni dio ovog Ugovora. 

 

Jedinične i ukupna ponuđena cijena, način plaćanja i ostali uslovi Izvođača koji su predmet 

ovog Ugovora, su sadržani u prihvaćenoj Ponudi br. ___________ koja čini sastavni dio ovog 

Ugovora. 

 
CIJENA, ROK I NAČIN PLAĆANJA 

 
Član 2. 

Ukupna cijena za radovi iz ovog Ugovora bez PDV-a iznosi ______________ € 
(_________________________________ Eura). 
 
PDV 21% u iznosu ____________ €. 
Ukupna cijena za radovi iz ovog Ugovora sa PDV-om iznosi ______________ € 
(_________________________________ Eura). 
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Član 3.  
Naručilac će plaćanja za radove iz člana 1 ovog Ugovora vršiti se u sljedećim rokovima: 

- za avans u iznosu od 20% ugovorene vrijednosti, rok plaćanja je 30 (trideset) dana od 
potpisivanja Ugovora o javnoj nabavci i ispostavljanja garancije za avansno plaćanje; 

- za izvedene radove koji su predmet javne nabavke umanjene za iznos avansa, rok 
plaćanja je 60 (šezdeset) dana od dana potpisivanja Zapisnika o primopredaji radova. 

   
Način plaćanja je virmanski na žiro račun Izvođača. 
 

Član 4. 
Bilo koje obavještenje ili druga formalna komunikacija u vezi sa ovim Ugovorom mora biti data 
u pisanom obliku (što uključuje faks i e-mail) i može biti dostavljena ili poslata poštom, faksom 
ili e-mailom ugovornoj strani na adresi navedenoj u ovom Ugovoru i to: 
 
 
Za Naručioca: Za Izvođača: 
U vezi situacija U vezi sačinjavanja situacija  
Kontakt osoba: Nina Nikolić Kontakt osoba:  
Telefon: 040/204-169 Tel:  
Fax: 040/214-247 Fax:  
E-mail: nina.nikolic@epcg.com E-mail:  
  
 
U vezi tehničkih pitanja  

 
U vezi tehničkih pitanja 

Kontakt osoba: Radovan Đukanović  Kontakt osoba:  
Tel: 067-575-132 Tel:  
E-mail: radovan.j.djukanovic@epcg.com E-mail:  

 
 
ROK I MJESTO IZVRŠENJA UGOVORA 
 

Član 5. 
Rok izvršenje ovog Ugovora je: 
-  60 dana od potpisivanja Ugovora za izradu projekta uklapanja,  
- 4 mjeseca od izrade projekta uklapanja za fabrička ispitivanja i isporuku kompletne opreme 
i rezervnih djelova; 
- Radovi u hidroelektani „Perućica“ će se izvoditi periodu od 25. jula do 25. avgusta (period 
redovnog godišnjeg remonta) nakon isporuke kompletne opreme i rezervnih djelova. 
 
Mjesto izvršenja ugovora je:  

- Mjesto izrade projekta uklapanja: _________________________; 
- Fabrička prijemna ispitivanja rastavljača će se obaviti u fabrici proizvođača u 

___________________; 
- Mjesto isporuke opreme i rezervnih djelova i izvođenja radova: Hidroelektrana 

„Perućica“ u Opštini Nikšić. 
 

mailto:nina.nikolic@epcg.com
mailto:radovan.j.djukanovic@epcg.com
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OBAVEZE UGOVORNIH STRANA 
 

Član 6. 
Izvođač se obavezuje: 

 da radove koje su predmet ovog Ugovora izvede u skladu sa prihvaćenom Ponudom br. 
___________ i tehničkom specifikacijom predmeta nabavke iz Tenderske dokumentacije 
br. 6/20 od 25.02.2020.g. koji su sastavni dio ovog Ugovora; 

 da obezbijedi prevoz, smještaj i hranu za svoje radnike kao i da izvrši ljekarske preglede 
radnika i izvrši obuku za bezbjedan rad u VN postrojenjima; 

 da obezbijedi svu pripremu za izvođenje radova, sve potrebne uređaje, pribore, HTZ 
opremu, pomoćna sredstva za izvođenje radova; 

 da imenuje ovlašćenog inženjera koji će rukovoditi radovima na složenom inženjerskom 

objektu u cjelini, odnosno ovlašćene inženjera koji će rukovoditi mašinskim I 

elektrotehničkim radovima na složenom inženjerskom objektu; 

 da samostalno i o svom trošku organizuje obezbjeđenje gradilišta; 

 da bez odlaganja i u pisanoj formi obavijesti Naručioca o okolnostima koje 

onemogućavaju ili otežavaju izvođenje radova, o obustavljanju radova, o mjerama koje 

preduzima za zaštitu izvedenih radova i o nastavljanju radova po prestanku smetnji zbog 

kojih je izvođenje radova obustavljeno; 

 da pri izvođenju radova čuva od oštećenja pokretne i nepokretne objekte u vlasništvu 

Naručioca i/ili trećih lica, te da odgovara za eventualno pričinjenu štetu Naručiocu i/ili 

trećim licima; 

 da svoj rad sinhronizuje u skladu sa procesom rada i planiranim remontima postrojenja 

HE „Perućica“. 

 
Član 7. 

Naručilac se obavezuje: 

 da imenuje Stručni nadzori i formira Komisiju za primopredaju radova;  

 da obezbijedi Izvođaču pravo pristupa mjestu izvođenja radovai; 

 da Izvođaču uredno plaća za izvedene radove na način kako je to predviđeno ovim 
Ugovorom. 

 
Član 8. 

Naručilac će nakon potpisivanja ovog Ugovora Izvođaču pisanim putem saopštiti imena lica 
koja će vršiti  kontrolu izvođenja radova (u daljem tekstu: Stručni nadzor). 
 
Stručni nadzor je ovlašćen da kontroliše izvođenje radova koje su predmet  ovog Ugovora u 
skladu sa Zakonom o planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 
064/17 od 06.10.2017, 044/18 od 06.07.2018, 063/18 od 28.09.2018.) i Pravilnikom o načinu 
obavljanja stručnog nadzora složenog inženjerskog objekta za proizvodnju, prenos i 
distribuciju električne i toplotne energije (“Sl.list CG”, br. 2/2019). 
 
Stručni nadzor nema pravo da oslobodi Izvođača od bilo koje njegove dužnosti. 
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Propusti u vršenju dužnosti Stručnog nadzora ne oslobađa Izvođača od njegove obaveze i 
odgovornosti za izvođenje radova koje su predmet  ovog Ugovora. 
 

Član 9. 
Stručni nadzor ima pravo da naloži Izvođaču da otkloni sve uočene nedostatke na izvedenim 
radovima. 
 
Ako Izvođač, i pored upozorenja i zahtjeva Stručnog nadzora, ne otkloni uočene nedostatke u 
roku  od 15 dana od upućivanja pisanih primjedbi i nastavi sa izvođenjem radova koji odstupaju 
od ugovorenih, Stručni nadzor će obustaviti poslove Izvođača i o tome obavijestiti Naručioca. 
 
Izvođač može ponovo nastaviti sa izvođenjem radova kada preduzme i sprovede odgovarajuće 
radnje i mjere prema nalazu Stručnog nadzora. 
 
Ako se između nalaza Stručnog nadzora i Izvođača pojave nesaglasnosti u pogledu kvaliteta 
materijala i opreme koji se ugrađuju, isti se daju na ispitivanje, na teret Izvođača, a ako Izvođač 
bude u pravu ima pravo da traži naknadu troškova ispitivanja od Naručioca. 
 
Materijal i opema za koje se utvrdi da ne odgovaraju zahtijevanim, Izvođač mora o svom trošku 
da ukloni sa mjesta izvođenja radova u roku koji mu odredi Stručni nadzor, a koji ne može biti 
kraći od 2 (dva) dana. 
 
PRIMOPREDAJA  
 

Član 10. 

Za potrebe primopredaje radova iz člana 1 ovog Ugovora  Naručilac imenuje Komisiju za 

primopredaju. 

 

Komisija se formira 15 (petnaest) dana prije planirane primopredaje. 

 

Izvođač je dužan da, u roku od 7 (sedam) dana prije završetka radova iz člana 1 ovog Ugovora 

, u pisanoj formi obavijesti Naručioca o spremnosti radova za primopredaju. 

 

Član 11. 

Ugovorne strane ugovaraju primopredaju radova kao element od suštinske važnosti za 

ispunjenje preuzetih ugovornih obaveza od strane Izvođača.  

 

Cilj primopredaje radova jeste da ustanovi da li su radovi od strane Izvođača izvedeni u 

skladu sa odredbama ovoga Ugovora i da li je Izvođač ispunio sve svoje ugovorne obaveze. 

 

Izvođač može izvršiti primopredaju radova, isključivo ukoliko su ispunjeni sledeći uslovi 

kumulativno: 

- Svi radovi su u potpunosti okončani; 
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- Sva ispitivanja, funkcionalni testovi i atestacije su okončani, izvještaji o istome 

sačinjeni i dostavljeni Naručiocu i stručnom nadzoru, te isti na njih nemaju primedbi; 

- Kompletnadokumentacija (sertifikati, atesti) svih materijala, i opreme je shodno 

odredbama ovoga Ugovora predata Naručiocu i stručnom nadzoru , te verifikovana 

od istih;  

- Sprovedena ispitivanja su potvrdila su da svi radovi izvedeni u skladu sa ugovorenim 

standardima; 

- Rastavljači pušteni u rad. 

 

Član 12. 

Nakon ispunjenja svih uslova datih članom 10 i 11 ovog Ugovora, te detaljnog pregleda 

radova Komisija za primopredaju i Izvođač potpisuju Zapisnik o primopredaji radova. 

 

Komisija za primopredaju je ovlašćena da odbije primopredaju Radova ukoliko postoje 

nedostaci koji onemogućavaju njihovu upotrebu shodno ovom Ugovoru. 

 

Izvođač je u svemu dužan da postupi prema navodima Komisije za primopredaju, te da 

nakon izvršenja pozove Komisiju za primopredaju na ponovni pregled radova. 

 

Komisija za primopredaju i Izvođač će potpisati zapisnik o primopredaji radova, po 

otklanjanju svih primjedbi i nedostataka,  u roku od 15 (petnaest) dana. 

 

Poptisivanjem zapisnika o primopredaji radova se potvrđuje da su radovi završeni i da su u 

potpunosti usaglašeni sa zahtevima Ugovora. 

 

Danom potpisivanja zapisnika o primopredaji radova smatra se da je izvršena primopredaja 

radova koji su predmet ovog Ugovora. 

 

Nakon potpisivanja zapisnika o primopredaji radova Izvođač je obavezan da sa mjesta 

izvođenja radova u roku od 15 (petnaest) dana ukloni svu preostalu opremu Izvođača, višak 

materijala, ruševine, smeće i privremene radove.  

 

GARANTNI PERIOD, GARANCIJA KVALITETA I NAČIN SPROVOĐENJA KONTROLE KVALITETA 

 

Član 13. 

Garantni period za izvedene radove i ugrađenu opremu iz je 24 mjeseca od dana potpisivanja 

Zapisnika o primopredaji. 

 

Ako u toku garantnog perioda dođe do pojave neregularnosti, odstupanja ili oštećenja, Izvođač 

će o svom trošku, razmotriti problem i primjeniti sve neophodne mjere radi otklanjanja istih, 
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u kojem slučaju se garantni period produžava za isti period vremena koji je utrošen na 

preduzimanju mjera za otklanjanje nepravilnosti, odstupanja i oštećenja. 

 

Član 14. 

Garancija kvaliteta u realizaciji ugovora će biti obezbijeđena kroz fabrička prijemna ispitivanja 
opreme i ispitivanja opreme nakon zamjene, a sve u skladu sa tenderskom dokumentacijom. 

 
Član 15. 

Fabručka prijemna ispitivanja će se obaviti u fabrici proizvođača, u skladu sa standardom IEC 

62271-102. Izvođač će omogućiti da prijemnim ispitivanjima prisustvuju tri predstavnika 

Naručioca. Svi troškovi (prevoz, smještaj i hrana) padaju na teret Izvođača. 

Ukoliko neko od prijemnih ispitivanja bude neuspješno troškove ponovnog ispitivanja snosi 

Izvođač. Program prijemnih ispitivanja Izvođač će najmanje u roku od 30 dana prije obavljanja 

ispitivanja dostaviti Naručiocu na odobrenje. Naručilac je dužan usaglasiti program sa 

Izvođačem u roku od 10 dana od dostavljanja programa na odobrenje. 

Predstavnici Naručioca i Izvođača će potpisati nalaze fabričkih prijemnih ispitivanja. 

Ako se tokom ispitivanja i isporuke utvrdi da roba ima bilo kakve nedostatke u odnosu na 

zahtjeve definisane u tehničkoj specifikaciji iz tenderske dokumentacije, Naručilac ima pravo 

da odbije isporuku. 

Nakon izvršene montaže, predmetna oprema mora biti pregledana i i spitana kako bi se 

provjerio kvalitet, isptavnost opreme i ispravnost ugradnje. 

Ispitivanje nakon monžaže u HE Perućica će se izvršiti na terenu na kompletnoj montiranoj 

opremi kako bi se provjerila ispravnost montaže i funkcionisanja aparature. 

Izvođač će obezbijediti svu potrebnu opremu za ispitivanje na terenu u skladu sa standardom 

IEC 62271-102. 

 
RASKID UGOVORA 
 

Član 16. 
Ugovor će se raskinuti sporazumno ili po zahtjevu jedne od Ugovornih strana.  

 

U slučaju jednostranog raskida Ugovor će se raskinuti pisanom obavještenjem sa otkaznim 

rokom od 15 (petnaest) dana koje se dostavlja drugoj ugovornoj strani. U obavještenju mora 

biti naznačeno po kom osnovu se Ugovor raskida. 

 

Ako strane ugovora sporazumno raskinu ugovor, sporazumom o raskidu ugovora utvrđuju se 

međusobna prava i obaveze koje proističu iz raskida Ugovora.  

 

Naručilac će imati pravo da jednostrano raskine ovaj Ugovor u slučaju da Izvođač ne bude 

izvršavao svoje obaveze u rokovima i na način predviđen Ugovorom, uključujući a ne 

ograničavajući se na sljedeće: 
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e) ukoliko Izvođač napusti radove ili na neki drugi način jasno ispolji svoju namjeru da ne 

nastavi sa izvršavanjem svojih ugovornih obaveza; 

f) ukoliko Izvođač, i pored upozorenja i zahtjeva Stručnog nadzora, ne otkloni uočene 

nedostatke i nastavi sa nekvalitetnim izvođenjem radova; 

g) u slučaju nedostavljanja sredstava finansijskog obezbjeđenja ovog Ugovora;  

h) u slučaju nedostavljanja zahtijevane polisa osiguranja. 

 

Izvođač ima pravo da jednostrano raskine Ugovor ako Naručilac ne plaća Izvođaču u rokovima 

i na način predviđen Ugovorom. 

 

Ukoliko dođe do raskida ugovora i prekida radova, Naručilac i Izvođač će se obavezati da 

preduzmu potrebne mjere da se izvedeni radovi zaštite od propadanja. Troškove zaštite 

radova snosi strana ugovora čijom krivicom je došlo do raskida ugovora odnosno do prekida 

radova. 

Izvođač je potom obavezan da napusti gradilište i da preda Stručnom nadzoru, cjelokupnu 

dokumentaciju Izvođača koju je izradio ili koja je bila izrađena za njega.  

 

Naručilac potom obavještava Izvođača da će njegova oprema i privremeni radovi biti odloženi 

na ili u blizini gradilišta. Izvođač je dužan da odmah organizuje njihovo uklanjanje na svoj rizik 

i o svom trošku.  

 

Nakon što obavještenje o raskidu Ugovora stupi na snagu, Naručilac će imati pravo da: 

d) obavjesti Izvođača o njegovim postojećim potraživanjima, 

e) obustavi dalja plaćanja u korist Izvođača sve dok se ne utvrde iznosi troškova izvođenja, 

završetka i otklanjanja svih nedostataka, odštete u slučaju kašnjenja (ako ih je bilo), te 

svih drugih troškova kojima je Naručilac bio izložen, i/ili 

f) odbije od Izvođačevih potraživanja nadoknadu za sve gubitke i štetu koju je Naručilac 

pretrpio, kao i za sve dodatne troškove za završetak radova, nakon uzimanja u obzir 

svih iznosa plativih Izvođaču. Po pokriću svih navedenih gubitaka, štete i dodatnih 

troškova, Naručilac je dužan da eventualnu razliku isplati Izvođaču. 

 
UGOVORNE KAZNE I PENALI 
 

Član 17. 
Ako Izvođač svojom krivicom kasni sa izvođenjem radova odnosu u odnosu na utvrđeni rok za 

izradu projekta uklapanja, fabrička prijemna ispitivanja i isporuku kompletne opreme i 

rezervnih djelova, kao i za utvrđene rokove za izvođenje radova u HE „Perućica“, dužan je da 

plati Naručiocu ugovornu kaznu (penale) za svaki dan kašnjenja po stopi od 2 ‰ (promila) 

vrijednosti Ugovora sa uračunatim PDV-om, s tim što iznos ovako određene ugovorne kazne 

(penala) ne može preći 10 % ukupne vrijednosti Ugovora sa uračunatim PDV-om.  
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Prilikom obračuna ugovorne kazne Izvođač nema prava da se poziva na eventualna kašnjenja 

Naručioca ili Stručnog nadzora osim u slučaju opravdanog kašnjenja. Opravdanim kašnjenjima 

smatraće se isključivo ona kašnjenja koja su odobrena u vidu produžetka roka za izvršenje 

Ugovora u skladu sa ovim Ugovorom. Ova odšteta ne oslobađa Izvođača od obaveze da završi 

sve radove, niti od bilo koje druge obaveze ili odgovornosti po ovom Ugovoru. 

 

Ugovorne strane ovim Ugovorom isključuju primjenu pravnog pravila po kojem je Naručilac 

dužan saopštiti Izvođaču da zbog kašnjenja zadržava pravo na ugovornu kaznu (penale), te se 

smatra da je samim zapadanjem u kašnjenje Izvođač dužan platiti ugovornu kaznu (penale) 

bez opomene Naručioca, a Naručilac ovlašćen da iste naplati - odbije na teret Izvođačevih 

potraživanja za izvedene radove koji su predmet ovog Ugovora, s tim što Naručilac o izvršenoj 

naplati – odbijanju je dužan da bez odlaganja obavijesti Izvođača. 

 

Plaćanje ugovorne kazne (penala) ne oslobađa Izvođača obaveze da u cjelosti završi i preda na 

upotrebu radove koji su predmet ovog Ugovora, niti ograničava Naručioca da zbog kašnjenja, 

sve ili dio neizvedenih radova, bez posebne saglasnosti Izvođača, oduzme Izvođaču a sve o 

trošku Izvođača.  

 

Ukoliko Naručiocu nastane šteta i/ili gubitak zbog prekoračenja ugovorenog roka izvođenja 

radova u iznosu većem od ugovorene i obračunate kazne (penala), tada je Izvođač dužan da 

plati Naručiocu pored ugovorne kazne (penala) i iznos naknade štete i/ili gubitaka koji prelazi 

visinu ugovorne kazne (penala). 

 

Izvođač se obavezuje da nadoknadi Naručiocu svu štetu i/ili gubitke koje Naručilac pretrpi 

izvođenjem radova u vezi sa ovim Ugovorom kao i usljed  kršenja ugovornih obaveza od strane 

Izvođača.  

 

Iznosi koje Naručilac naplati aktiviranjem sredstava obezbjedjenja ovog Ugovora i polisa 

osiguranja uračunavaju se u ukupan iznos štete. 

 

Ukupna odgovornost Izvođača prema Naručiocu u vezi s ovim Ugovorom ne može preći 100% 

od ukupne vrijednosti ovog Ugovora sa uračunatim PDV-om. 

 
SREDSTVA FINANSIJSKOG OBEZBJEĐENJA UGOVORA 
 

Član 18. 
Izvođač se obavezuje da Naručiocu u roku od 10 (deset) dana od dana potpisivanja ovog 

Ugovora preda bezuslovnu i na prvi poziv plativu Garanciju za avansno plaćanje, u iznosu 

ugovorenog avansa, koja će biti na snazi dok uplaćeni avans ne bude otplaćen. Dostavljanje 

validne Garancije za avansno plaćanje je uslov za avansno plaćanje, te ukoliko Izvođač istu ne 

dostavi Naručilac neće izvršiti uplatu ugovorenog avansa. 
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U slučaju raskida Ugovora, Naručilac će aktivirati Garanciju za avansno plaćanje. 

 
Član 19. 

Izvođač se obavezuje da Naručiocu u roku od 10 (deset) dana od dana potpisivanja ovog 
Ugovora preda bezuslovnu i plativu na prvi poziv Garanciju za dobro izvršenje ugovora na iznos 
od ________ € (________________Eura), što čini 5% od vrijednosti Ugovora sa uračunatim 
PDV-om, kojom garantuje potpuno izvršenje ugovornih obaveza, sa rokom važnosti 30 
(trideset) dana dužem od ugovorenog roka za izvršenje ovog Ugovora. 
 
Ukoliko Izvođač ne preda Naručiocu Garanciju za dobro izvršenje ugovora u skladu sa 
odredbama prethodnog stava, smatra se da je odustao od ponude i ovom slučaju Naručilac će 
aktivirati Garanciju ponude i ima pravo raskinuti ovaj Ugovor. 
 
Ukoliko Izvođač I Komisija za primopredaju radova ne potpišu Zapisnik o primopredaji radova 
najkasnije 15 (petnaest) dana prije isteka važnosti Garancije za dobro izvršenje ugovora, 
Izvođač je dužan da produži rok važenja Garancije za dobro izvršenje ugovora za period od 30 
(trideset) dana dužim od produženog roka za izvođenje radova. U slučaju da rok važenja 
Garancije za dobro izvršenje ugovora ne bude produžen, Naručilac će aktivirati Garanciju za 
dobro izvršenje ugovora i ima pravo raskinuti ovaj Ugovor.  
  

Član 20. 
Izvođač se obavezuje da u trenutku potpisivanja zapisnika o primopredaji radova preda 
Naručiocu bezuslovnu i plativu na prvi poziv Garanciju za otklanjanje nedostataka u garantnom 
roku na iznos od __________ € (_______________ Eura), što čini 10% vrijednosti Ugovora sa 
uračunatim PDV-om, kojom garantuje potpuno izvršenje ugovornih obaveza za vrijeme 
trajanja ugovorenog garantnog roka za izvedene radove sa rokom važnosti 30 (trideset) dana 
dužem od ugovorenog garantnog roka za izvršenje ovog Ugovora. 
 
U slučaju nedostavljanja Garancije za otklanjanje nedostataka u garantnom roku iz 

prethodnog stava, Naručilac će aktivirati Garanciju za dobro izvršenje ugovora. 

 
OSIGURANJE 
 

Član 21. 
U skladu sa članom 131 stav 1 Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata ("Službeni list 

Crne Gore", br. 064/17 od 06.10.2017, 044/18 od 06.07.2018, 063/18 od 28.09.2018.) i 

Uredbom o minimalnoj sumi osiguranja od profesionalne odgovornosti u oblasti izgradnje 

objekata (“Službeni list Crne Gore”, br.068/17 ), Izvođač je dužan je da u roku od 20 (dvadeset) 

dana od dana potpisivanja Ugovora zaključi ugovor o osiguranju od profesionalne 

odgovornosti za štetu koja može da nastane Naručiocu i trećim licima tokom izvođenja 

predmetnog posla i da Naručiocu preda polisu osiguranja od profesionalne odgovornosti na 

iznos od minimum 100.000,00 eura, sa rokom važenja od dana izdavanja polise do isteka 

ugovorenog roka uzvršenja ovog Ugovora. 
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U polisi osiguranja od profesionalne odgovornosti mora da se navede da se odnosi na 

predmetnu javnu nabavku broj 6/20 od 25.02.2020. godine i da pokriva rizik odgovornosti za 

štetu prouzrokovanu licima, za štetu na objektima i za finansijski gubitak. 

Ako Izvođač ne preda Naručiocu polisu osiguranja od profesionalne odgovornosti koja je u 

skladu sa zahtjevima iz prethodna dva stava ovog člana, Naručilac će aktivirati garanciju za 

dobro izvršenje ugovora i jednostrano raskinuti ovaj Ugovor.       

 

ZAŠTITA NA RADU I ZAŠTITA ŽIVOTNE SREDINE 

 

Član 22. 

Izvođač je odgovoran za bezbjednost mjesta rada i dužan je da obezbijedi, o svom trošku, 

primjenu mjera zaštite na radu propisanih važećim Zakonom o zaštiti i zdravlju na radu Crne 

Gore, kako ne bi došlo do povrede, odnosno nesreće na poslu, a u slučaju da dođe do povrede, 

odgovoran je Izvođač po svim osnovama. 

 

Član 23. 

Izvođač je dužan da preduzima sve mjere za zaštitu životne sredine, da upravlja otpadom koji 

nastane pri izvođenju radova i postupa u svemu u skladu sa propisima Crne Gore koji regulišu 

ovu oblast. 

 

Ukoliko dođe do narušavanja životne sredine i propisanih ekoloških standarda, Izvođač je 

dužan da bez odlaganja obavijestiti Naručioca, koji je dužan da preduzme aktivnosti na 

saniranju nastale štete i narušenu životnu sredinu dovede u stanje koje je predhodilo nastaloj 

šteti. 

 

U slučajevima iz prethodnog stava ovog člana, Izvođač je dužan da Naručiocu isplati novčanu 

naknadu na ime otklanjanja štete i svih posljedica narušavanja životne sredine. 

 

Izvođač je dužan da Naručiocu isplati novčanu naknadu na ime oklanjanja štete i svih 

posljedica narušavanja životne sredine i u slučajevima kada narušavanje životne sredine usljed 

izvođenja radova Naručilac sam utvrdi, bilo u toku trajanja ugovornog roka ili nakon isteka 

istog, uključujući garantni rok. 

 

OSTALE ODREDBE 
 

Član 24. 
Za potrebe tumačenja prioritet ugovornih dokumenata mora biti u skladu sa sljedećim 

redosljedom: 

1. Ugovor; 

2. Tenderska dokumentacija br. 6/20 od 25.02.2020. godine; 

3. Ponuda Izvođača br.: _____od _______ godine. 
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Ugovorne strane su saglasne da sastavni dio ovog Ugovora čine sljedeća dokumenta:  

 Tenderska dokumentacija br. 6/20 od 25.02.2020.g., 
 Ponuda Izvođača  br. : _____od _______ godine i  
 Sredstva finansijskog obezbjeđenja ovog Ugovora i polisa osiguranja od profesionalne 

odgovornosti. 
 

Član 25. 
Ugovorne strane su saglasne da se na sva prava i obaveze Ugovornih strana, a koja nijesu 
regulisana ovim Ugovorom, primjenjuju važeći zakonski i podzakonski propisi države Crne 
Gore. 
 

Član 26. 
Sve eventualne sporove koji nastanu u vezi ovog Ugovora Ugovorne strane će rješavati 
sporazumno. a ako to ne bude moguće za rješavanje istih nadležan je Privredni sud Crne Gore. 
 

Član 27. 
Ugovor o javnoj nabavci koji je zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila u skladu sa 
odredbama člana 15 ZJN (Sl.list CG br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) ništav je.  

 
Član 28. 

Ugovor je sačinjen  u 4 (četiri) istovjetna primjerka od kojih se, nakon potpisivanja, 2 (dva) 
primjerka dostavljaju Izvođaču, a 2 (dva)  primjerka Naručiocu.  
 
Ugovor će se smatrati zaključenim i stupa na snagu danom potpisivanja i ovjere od strane 
ovlašćenih predstavnika Ugovornih strana. 
 
 
NARUČILAC                                                IZVOĐAČ 
____________________________               _____________________________ 
 
 

SAGLASAN SA NACRTOM  UGOVORA 
  Ovlašćeno lice ponuđača _______________________ 

(ime, prezime i funkcija) 
 

_______________________ 
(svojeručni potpis) 

 
 
Napomena: Konačni tekst ugovora o javnoj nabavci biće sačinjen u skladu sa članom 107 stav 

2 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, br.42/11, 57/14, 28/15 i 42/17). 
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UPUTSTVO PONUĐAČIMA ZA SAČINJAVANJE I PODNOŠENJE PONUDE 
 

I NAČIN PRIPREMANJA PONUDE U PISANOJ FORMI 
 

1. Pripremanje i dostavljanje ponude  

 
Ponuđač radi učešća u postupku javne nabavke sačinjava i podnosi ponudu u skladu sa 

ovom tenderskom dokumentacijom. 
Ponuđač je dužan da ponudu pripremi kao jedinstvenu cjelinu i da svaku prvu stranicu 

svakog lista i ukupni broj listova ponude označi rednim brojem, osim garancije ponude, 
kataloga, fotografija, publikacija i slično. 

Dokumenta koja sačinjava ponuđač, a koja čine sastavni dio ponude moraju biti 
potpisana od strane ovlašćenog lica ponuđača ili lica koje on ovlasti. 

Ponuda mora biti povezana jednim jemstvenikom tako da se ne mogu naknadno 
ubacivati, odstranjivati ili zamjenjivati pojedinačni listovi, a da se pri tome ne ošteti list 
ponude. 

Ponuda se dostavlja u odgovarajućem zatvorenom omotu (koverat, paket i slično) na 
način da se prilikom otvaranja ponude može sa sigurnošću utvrditi da se prvi put otvara. 

Na omotu ponude navodi se: ponuda, broj tenderske dokumentacije, naziv i sjedište 
naručioca, naziv, sjedište, odnosno ime i adresa ponuđača i tekst: "Ne otvaraj prije javnog 
otvaranja ponuda". 

U slučaju podnošenja zajedničke ponude, na omotu je potrebno naznačiti da se radi o 
zajedničkoj ponudi i navesti puni naziv ponuđača i adresu na koju će ponuda biti vraćena u 
slučaju da je neblagovremena. 

Ponuđač je dužan da ponudu sačini na obrascima iz tenderske dokumentacije uz 

mogućnost korišćenja svog memoranduma.  

2. Način pripremanja zajedničke ponude  
Ponudu može da podnese grupa ponuđača (zajednička ponuda), koji su neograničeno 

solidarno odgovorni za ponudu i obaveze iz ugovora o javnoj nabavci. 
Ponuđač koji je samostalno podnio ponudu ne može istovremeno da učestvuje u 

zajedničkoj ponudi ili kao podizvođač, odnosno podugovarač drugog ponuđača.  
U zajedničkoj ponudi se mora dostaviti ugovor o zajedničkom nastupanju kojim se: 

određuje vodeći ponuđač - nosilac ponude; određuje dio predmeta nabavke koji će realizovati 
svaki od podnosilaca ponude i njihovo procentualno učešće u finansijskom dijelu ponude; 
prihvata neograničena solidarna odgovornost za ponudu i obaveze iz ugovora o javnoj nabavci 
i uređuju međusobna prava i obaveze podnosilaca zajedničke ponude (određuje podnosilac 
zajedničke ponude čije će ovlašćeno lice potpisati finansijski dio ponude, nacrt ugovora o 
javnoj nabavci i nacrt okvirnog sporazuma i čijim pečatom, žigom ili sličnim znakom će se 
ovjeriti ovi dokumenti i označiti svaka prva stranica svakog lista ponude; određuje podnosilac 
zajedničke ponude koji će obezbijediti garanciju ponude i druga sredstva finansijskog 
obezbjeđenja; određuje podnosilac zajedničke ponude koji će izdavati i podnositi naručiocu 
račune/fakture i druga dokumenta za plaćanje i na čiji račun će naručilac vršiti plaćanje i 
drugo). Ugovorom o zajedničkom nastupanju može se odrediti naziv ovog ponuđača. 
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U zajedničkoj ponudi se moraju navesti imena i stručne kvalifikacije lica koja će biti 
odgovorna za izvršenje ugovora o javnoj nabavci. 

 
3. Način pripremanja ponude sa podugovaračem/podizvođačem 
Ponuđač može da izvršenje određenih poslova iz ugovora o javnoj nabavci povjeri 

podugovaraču ili podizvođaču.  
Učešće svih podugovorača ili podizvođača u izvršenju javne nabavke ne može da bude 

veće od 30% od ukupne vrijednosti ponude. 
Ponuđač je dužan da, na zahtjev naručioca, omogući uvid u dokumentaciju 

podugovarača ili podizvođača, odnosno pruži druge dokaze radi utvrđivanja ispunjenosti 
uslova za učešće u postupku javne nabavke. 

Ponuđač u potpunosti odgovara naručiocu za izvršenje ugovorene javne nabavke, bez 
obzira na broj podugovarača ili podizvođača. 
 

4. Sukob interesa kod pripremanja zajedničke ponude i ponude sa podugovaračem / 
podizvođačem 

U smislu člana 17 stav 1 tačka 6 Zakona o javnim nabavkama sukob interesa na strani 
ponuđača postoji ako lice u istom postupku javne nabavke učestvuje kao član više zajedničkih 
ponuda ili kao podugovarač, odnosno podizvođač učestvuje u više ponuda. 

 
5. Način pripremanja ponude kada je u predmjeru radova ili tehničkoj specifikaciji 

naveden robni znak, patent, tip ili posebno porijeklo robe, usluge ili radova uz naznaku “ili 
ekvivalentno” 

Ako je naručilac u predmjeru radova ili tehničkoj specifikaciji za određenu stavku/e 
naveo robni znak, patent, tip ili proizvođač, uz naznaku “ili ekvivalentno”, ponuđač je dužan 
da u ponudi tačno navede koji robni znak, patent, tip ili proizvođač nudi.  

U odnosu na zahtjeve za tehničke karakteristike ili specifikacije utvrđene tenderskom 
dokumentacijom ponuđači mogu ponuditi ekvivalentna rješenja zahtjevima iz standarda uz 
podnošenje dokaza o ekvivalentnosti. 

 
6. Oblik i način dostavljanja dokaza o ispunjenosti uslova za učešće u postupku javne 

nabavke 
 
Dokazi o ispunjenosti uslova za učešće u postupku javne nabavke i drugi dokazi traženi 

tenderskom dokumentacijom, mogu se dostaviti u originalu, ovjerenoj kopiji ili neovjerenoj 
kopiji.  

Ponuđač čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija dužan je da prije zaključivanja 
ugovora o javnoj nabavci dostavi original ili ovjerenu kopiju dokaza o ispunjavanju uslova za 
učešće u postupku javne nabavke. 

Ukoliko ponuđač čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija ne dostavi originale ili 
ovjerene kopije dokaza njegova ponuda će se smatrati neispravnom. 

U slučaju žalbenog postupka ponuđač čija se vjerodostojnost dokaza osporava dužan je 
da dostavi original ili ovjerenu kopiju osporenog dokaza, a ako ne dostavi original ili ovjerenu 
kopiju osporenog dokaza njegova ponuda će se smatrati neispravnom. 

Ponuđač može dostaviti dokaze o kvalitetu (sertifikate, odnosno licence i druge dokaze 
o ispunjavanju kvaliteta) izdate od ovlašćenih organa država članica Evropske unije ili drugih 
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država, kao ekvivalentne dokaze u skladu sa zakonom i zahtjevom naručioca. Ponuđač može 
dostaviti dokaz o kvalitetu u drugom obliku, ako pruži dokaz o tome da nema mogućnost ili 
pravo na traženje tog dokaza. 

Dokazi sačinjeni na jeziku koji nije jezik ponude, dostavljaju se na jeziku na kojem su 
sačinjeni i u prevodu na jezik ponude od strane ovlašćenog sudskog tumača, osim za djelove 
ponude za koje je tenderskom dokumentacijom predviđeno da se mogu dostaviti na jeziku koji 
nije jezik ponude. 

 
7. Dokazivanje uslova od strane podnosilaca zajedničke ponude  
 
Svaki podnosilac zajedničke ponude mora u ponudi dokazati da ispunjava obavezne 

uslove: da je upisan u registar kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata;da je 
uredno izvršio sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa u skladu sa zakonom, odnosno 
propisima države u kojoj ima sjedište; da on odnosno njegov zakonski zastupnik nije 
pravosnažno osuđivan za neko od krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima 
korupcije, pranja novca i prevare. 

Obavezni uslov da ima dozvolu, licencu, odobrenje ili drugi akt za obavljanje djelatnosti 
koja je predmet javne nabavke mora da dokaže da ispunjava podnosilac zajedničke ponude 
koji je ugovorom o zajedničkom nastupu određen za izvršenje dijela predmeta javne nabavke 
za koji je Tenderskom dokumentacijom predviđena obaveza dostavljanja licence, odobrenja ili 
drugog akta. 

Fakultativne uslove predviđene Tenderskom dokumentacijom u pogledu ekonomsko – 
finansijske sposobnosti i stručno – tehničke osposobljenosti podnosioci zajedničke ponude su 
dužni da ispune zajednički i mogu da koriste kapacitete drugog podnosiosa iz zajedničke 
ponude. 

 
8. Dokazivanje uslova preko podugovarača/podizvođača i drugog pravnog i fizičkog 

lica 
 
Ponuđač može ispunjenost uslova u pogledu posjedovanja dozvole, licence, odobrenja 

ili drugog akta za obavljanje djelatnosti koja je predmet javne nabavke i u pogledu stručno – 
tehničke i kadrovske osposobljenosti dokazati preko podugovarača, odnosno podizvođača. 

Ponuđač može stručno – tehničku i kadrovsku osposobljenost dokazati korišćenjem 
kapaciteta drugog pravnog i fizičkog lica ukoliko su mu stavljeni na raspolaganje, u skladu sa 
zakonom. 

 
9. Sredstva finansijskog obezbjeđenja - garancije 
 
9.1 Način dostavljanja garancije ponude  
Garancija ponude koja sadrži klauzulu da je validna ukoliko je perforirana dostavlja se i 

povezuje u ponudi jemstvenikom sa ostalim dokumentima ponude. Na ovaj način se dostavlja 
i povezuje garancija ponude uz koju je kao posebni dokument dostavljena navedena klauzula 
izdavaoca garancije. 

 Ako garancija ponude ne sadrži klauzulu da je validna ukoliko je perforirana ili ako uz 
garanciju nije dostavljen posebni dokument koji sadrži takvu klauzulu, garancija ponude se 
dostavlja u dvolisnoj providnoj plastičnoj foliji koja se zatvara po svakoj strani tako da se 
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garancija ponude ne može naknadno ubacivati, odstranjivati ili zamjenjivati. Zatvaranje 
plastične folije može se vršiti i jemstvenikom kojim se povezuje ponuda u cjelinu na način što 
će se plastična folija perforirati po obodu svake strane sa najmanje po dvije perforacije kroz 
koje će se provući jemstvenik kojim se povezuje ponuda, tako da se garancija ponude ne može 
naknadno ubacivati, odstranjivati ili zamjenjivati, a da se ista vidno ne ošteti, kao ni jemstvenik 
kojim je zatvorena plastična folija i kojim je uvezana ponuda. Ako se garancija ponude sastoji 
iz više listova svaki list garancije se dostavlja na naprijed opisani način. 

 
9.2 Zajednički uslovi za garanciju ponude i sredstva finansijskog obezbjeđenja ugovora 

o javnoj nabavci 
Garancija ponude i sredstva finansijskog obezbjeđenja ugovora o javnoj nabavci mogu 

biti izdata od banke, društva za osiguranje ili druge organizacije koja je zakonom ili na osnovu 
zakona ovlašćena za davanje garancija. 

U garanciji ponude i sredstvu finansijskog obezbjeđenja ugovora o javnoj nabavci mora 
biti naveden broj i datum tenderske dokumentacije na koji se odnosi ponuda, iznos na koji se 
garancija daje, da je bezuslovna i plativa na prvi poziv naručioca nakon nastanka razloga na 
koji se odnosi. 

 
10. Način iskazivanja ponuđene cijene 
Ponuđač dostavlja ponudu sa cijenom/ama izraženom u EUR-ima, sa posebno iskazanim 

PDV-om, na način predviđen obrascem “Finansijski dio ponude” koji je sastavni dio Tenderske 
dokumentacije. 

U ponuđenu cijenu uračunavaju se svi troškovi i popusti na ukupnu ponuđenu cijenu, sa 
posebno iskazanim PDV-om, u skladu sa zakonom. 

Ponuđena cijena/e piše se brojkama. 
Ponuđena cijena/e izražava se po svim predviđenim stavkama tehničke specifikacije kod 

koje su navedene jedinice mjere i količine. 
Ako je cijena najpovoljnije ponude niža najmanje za 30% u odnosu na prosječno 

ponuđenu cijenu svih ispravnih ponuda ponuđač je dužan da na zahtjev naručioca dostavi 
obrazloženje u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama (“Službeni list CG”, broj 42/11, 57/14, 
28/15 i 42/17). 

 
11. Nacrt ugovora o javnoj nabavci i nacrt okvirnog sporazuma 
Ponuđač je dužan da u ponudi dostavi Nacrt ugovora o javnoj nabavci potpisan od strane 

ovlašćenog lica na mjestu predviđenom za davanje saglasnosti na isti. 
 

12. Blagovremenost ponude 
Ponuda je blagovremeno podnesena ako je uručena naručiocu prije isteka roka 

predviđenog za podnošenje ponuda koji je predviđen Tenderskom dokumentacijom. 
 
13. Period važenja ponude 
Period važenja ponude ne može da bude kraći od roka definisanog u Pozivu za javno 

nadmetanje. 
Istekom važenja ponude naručilac može, u pisanoj formi, da zahtijeva od ponuđača da 

produži period važenja ponude do određenog datuma. Ukoliko ponuđač odbije zahtjev za 
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produženje važenja ponude smatraće se da je odustao od ponude. Ponuđač koji prihvati 
zahtjev za produženje važenja ponude ne može da mijenja ponudu. 

 
14. Pojašnjenje tenderske dokumentacije 
Zainteresovano lice ima pravo da zahtijeva od naručioca pojašnjenje tenderske 

dokumentacije u roku od 22 dana15, od dana objavljivanja. 
Zahtjev za pojašnjenje tenderske dokumentacije podnosi se u pisanoj formi (poštom, 

faxom, e-mailom...) na adresu naručioca. 
Pojašnjenje tenderske dokumentacije predstavlja sastavni dio tenderske 

dokumentacije. 
Naručilac je dužan da pojašnjenje tenderske dokumentacije, dostavi podnosiocu 

zahtjeva i da ga objavi na portalu javnih nabavki u roku od tri dana, od dana prijema zahtjeva. 
 
 

II  IZMJENE I DOPUNE PONUDE I ODUSTANAK OD PONUDE 
 
Ponuđač može da, u roku za dostavljanje ponuda, mijenja ili dopunjava ponudu ili da od 

ponude odustane na način predviđen za pripremanje i dostavljanje ponude, pri čemu je dužan 
da jasno naznači koji dio ponude mijenja ili dopunjava. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
15u skladu sa članom 56 stav 2 Zakona o javnim nabavkama 
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OVLAŠĆENJE ZA ZASTUPANJE I UČESTVOVANJE U POSTUPKU JAVNOG 
OTVARANJA PONUDA 

 

 

 

Ovlašćuje se   (ime i prezime i broj lične karte ili druge identifikacione isprave)   da, u ime   

   (naziv ponuđača), kao ponuđača, prisustvuje javnom otvaranju ponuda po Tenderskoj 

dokumentaciji (naziv naručioca) broj _____ od ________. godine, za nabavku (opis predmeta 

nabavke)i da zastupa interese ovog ponuđača u postupku javnog otvaranja ponuda. 

 

 

 

  Ovlašćeno lice ponuđača 
 

 _______________________ 
(ime, prezime i funkcija) 

 
_______________________ 

(potpis) 

M.P. 

 

 

 

 

 

 

 

Napomena: Ovlašćenje se predaje Komisiji za otvaranje i vrednovanje ponuda naručioca 

neposredno prije početka javnog otvaranja ponuda. 
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UPUTSTVO O PRAVNOM SREDSTVU 
 

Zainteresovano lice (lice koje je blagovremeno tražilo pojašnjenje tenderske 

dokumentacije, lice koje u žalbi dokaže ili učini vjerovatnim da je zbog pobijanog akta ili radnje 

naručioca pretrpjelo ili moglo pretrpjeti štetu kao ponuđač u postupku javne nabavke) može 

izjaviti žalbu protiv ove tenderske dokumentacije Državnoj komisiji za kontrolu postupaka 

javnih nabavki počev od dana objavljivanja, odnosno dostavljanja tenderske dokumentacije 

najkasnije deset dana prije dana koji je određen za otvaranje ponuda.  

Žalba se izjavljuje preko naručioca neposredno, putem pošte preporučenom pošiljkom 
sa dostavnicom ili elektronskim putem sa naprednim elektronskim potpisom ako je 
tenderskom dokumentacijom predmetnog postupka predviđeno dostavljanje ponuda 
elektronskim putem. Žalba koja nije podnesena na naprijed predviđeni način biće odbijena 
kao nedozvoljena. 

 
Podnosilac žalbe je dužan da uz žalbu priloži dokaz o uplati naknade za vođenje postupka 

u iznosu od 1% od procijenjene vrijednosti javne nabavke, a najviše 20.000,00 eura, na žiro 
račun Državne komisije za kontrolu postupaka javnih nabavki broj 530-20240-15 kod NLB 
Montenegro banke A.D. 
 

Instrukcije za plaćanje naknade za vođenje postupka od strane želilaca iz inostranstva 

nalaze se na internet stranici Državne komisije za kontrolu postupaka javnih 

nabavkihttp://www.kontrola-nabavki.me/. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


